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UVODNIK

Spo{tovani ~lani, dragi bralci! 
Zora Cankarjeva je `e 16 let z vami. Zadnjih {est

let izhaja kot letni almanah, v katerem lahko najdete
veliko dejavnosti, ki so se dogajale v Slovenskem
kulturnem dru{tvu Cankar. Vsi programi, gostovanja,
mali in veliki dogodki so predstavljeni vsaj s fo-
tografijo ali kratkim povzetkom.

Zopet so pred vami programi Pre{ernovih in
Cankarjevih dni, parada otro{kih uspehov iz vse
Bosne in Hercegovine, prekrasna gostovanja zbora
Camerata Slovenica, veseli obiski glasbenih in
gledali{kih skupin, zborov ipd. iz republike
Slovenije, Hrva{ke ter Bosne in Hercegovine.

Seveda se je na{lo tudi nekaj prostora za opis
zgodovine o prihodu Slovencev na ozemlje Bosne in
Hercegovine, za reporta`e, nasvete o zdravju,
spomine itd.

V tej {tevilki je posebno poglavje, ki je posve~eno
ustanovitvi Zveze slovenskih dru{tev v BiH »Evropa
zdaj«, kakor tudi vklju~evanju Slovencev v vse aktu-
alnej{o problematiko nacionalnih manj{in.

V `elji, da bi vam vsako leto ponudili nekaj
novega, sve`ega, vam tokrat predstavljamo podlistek
»Planin~ek«, prekrasno delo na{ih u~encev, nastalo
pod budnim o~esom njihove u~iteljice Melite.

O vsem na{tetem in {e o mnogo ~em preberite v
novi Zori.

Prisr~no va{a,
Sanja Bogdanovi}

Po{tovani ~lanovi, dragi ~itaoci, 
Zora Cankareva je ve} 16 godina sa vama. I ove,

2010. godine kao {to je to bio slu~aj zadnjih pet —
{est kao Almanah — godi{njak daje pregled svega
onoga {to se de{ava u SKD Cankar i oko njega. Svi
programi, gostovanja, sva mala i velika de{avanja
zabilje`ena su, barem slikom ili crticom, ali
zabilje`ena kao trud vrijedan pa`nje. Opet se pred
vama ni`u programi Pre{ernovih i Cankarevih dana,
smotra dje~ijih uspjeha iz cijele Bosne i Hercegovine,
brilijantna gostovanja Hora Camerata Slovenica,
drage posjete muzi~kih sastava, pozori{nih skupina,
horova..., iz Republike Slovenije, Hrvatske i BiH.
Naravno, na}i }e se malo prostora i razmi{ljanja o
cvije}u, savjeta o zdravlju, reporta`e, sje}anja, istoriji
dolaska Slovenaca na ove prostore.

Ove godine posebno mjesto zauzima osnivanje
Saveza slovenskih dru{tava u BiH “Evropa zdaj”, ali
i uklju~ivanje Slovenaca u sve aktulenija pitanja na-
cionalnih manjina.

U `elji da se neprestano inoviramo i pobolj{amo,
ove godine vam nudimo Planin~ek brilijantni rad
na{e djece pod budnim okom njihove u~iteljice
Melite.

O svemu tome i jo{ mnogo ~emu ~itajte u ovo-
godi{njoj Zori.

Srda~no va{a
Sanja Bogdanovi}
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18. 1. - Redovna skup{tina SKD Cankar
u 17 sati u Ovalnoj sali gradske Skup{tine,
Hamdije Kre{evljakovi}a 3, prisutnih vi{e
od 70 ~lanova Dru{tva. 

20. 1. - U popodnevnim satima neplani-
rana posjeta TV ekipe kanala A iz
Slovenije. U dru{tvenim prostorijama su
razgovarali sa S. Bogdanovi}, A. Sko~irom,
D. Maksumi}, M. Toukalek, S.
Dervi{efendi}, M. [ekli. Snimili su na{e
prostorije, porazgovarali smo o radu
Dru{tva i `ivotu u Sarajevu. 

22. 1. - Osniva~ka skup{tina Saveza
slovena~kih dru{tava u BiH „Evropa sad“ u
17. sati u hotelu Grand, prisutni pred-
stavnici dru{tava — osniva~a, ambasade i
ministarstva iz Slovenije. 

18. 1. Redna skup{~ina SKD Cankar je
bila ob 17. uri v Ovalni dvorani mestne
skup{~ine, Hamdije Kre{evljakovi}a 3.
Prisotnih je bilo ve~ kot 70 ~lanov; na
za~etku je na{ zbor zapel dve pesmi. 

20. 1. V popoldanskih urah so nas
obiskali ~lani TV ekipe Kanala A iz
Slovenije. Obisk je bil nenapovedan, vendar
smo se z njimi vseeno sre~ali v dru{tvu in
jim najprej razkazali svoje prostore. Potem
pa smo se pogovarjali o delu dru{tva. Pris-
otni so bili Sanja Bogdanovi}, Anton Sko~ir,
Dina Maksumi}, Milka Toukalek, Silvija
Dervi{efendi} in Majda [ekli. 

22. 1. V hotelu GRAND je bila ustanovna
skup{~ina Zveze slovenskih dru{tev v Bosni
in Hercegovini „Evropa zdaj“. Prisotni so bili
predstavniki devetih slovenskih dru{tev — us-
tanoviteljev. Skup{~ini je prisostvoval tudi
na{ veleposlanik, nj. eksc. Andrej Grasselli.
Na{ zbor je na za~etku zapel dve pesmi.  

PREGLED DEJAVNOSTI V 2010

Vse redne dejavnosti dru{tva objavljamo tudi na „Cankarjevi“
spletni strani. Stran se redno dopolnjuje z vsemi novostmi.
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23. 1. - U prostorijama Dru{tva posjetili
su nas dr`avni sekretar Ureda za Slovence
u dijaspori Boris Jesih i Ale{ Selan, te
Bo{tjan [irnik. Prisutni Cankarovci: S.
Bogdanovi}, D. Maksumi}, M. Osmanagi},
C. Hrustanovi}. Pozdravili su i djecu dop-
unske nastave. 

30. 1. - Na susretu nacionalnih manjina
u Sarajevu bili su i u~enici dopunske nas-
tave slovenskog jezika i kulture sa u~itelji-
com Melitom Osmanagi}. Pripremili su dva

panoa, na kojima su prikazali svoj rad,
u~enik Trako Bakir je za TV Sarajevo dao
intervju na slovenskom jeziku. 

9. 2. - U Bo{nja~kom institutu u okviru
Pre{ernovog dana odr`an je koncert

23. 1. V prostorih dru{tva so nas
obiskali dr`avni sekretar Urada za Slovence
po svetu, g. Boris Jesih, Ale{ Selan ter
Bo{tjan [irnik. Na sre~anju so bili prisotni
Sanja Bogdanovi}, Dina Maksumi}, Melita
Osmanagi} in Cirila Hrustanovi}. Pogovar-
jali smo se o ustanovni skup{~ini Zveze in
o teko~i problematiki. Na{i gostje so se
kratko zadr`ali tudi pri u~encih dopolnil-
nega pouka in se z njimi malo pogovarjali. 

30. 1. Na sre~anju nacionalnih manj{in v
Sarajevu so sodelovali tudi u~enci dopolnil-
nega pouka slovenskega jezika in kulture z
u~iteljico Melito. Pripravili so dva zelo zan-

imiva panoja, na katerih so prikazali svoje
delo in nekatere zna~ilnosti Slovenije.
U~enec Bakir Trako pa je za TV Sarajevo
spregovoril v lepi sloven{~ini. 

9. 2. V prelepem ambientu Bo{nja~kega
instituta smo proslavili slovenski kulturni

KRATAK PREGLED AKTIVNOSTI U
2010. GODINI

Sve aktivnosti Dru{tva mo`ete na}i i na Cankarevoj web stranici,
koja se redovno popunjava.
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klasi~ne muzike, prisutni su bili pored
~lanova dru{tva i predstavnici ambasade i
konzulata R. Slovenije. Poslije koncerta
podijelili smo Almanah Zora Cankarjeva za
2009. godinu.

13. 2. - U dru{tvenim prostorijama bio
je u popodnevnim satima „maskenbal“ za

djecu i odrasle. Plakete su dobile sve maske
(dje~je, odrasle, grupne) u raznim kategori-
jama (najbajkovitija, najveselija, na-
jizvornija).

2. 3. - U dru{tvenim prostorijama
Cankara su se predstavnici Saveza sloven-
skih dru{tava u BiH sreli sa ministrom za
Slovence u dijaspori @ek{em, kasnije je bio
u Parlamentu susret predstavnika svih

praznik — Pre{ernov dan. Imeli smo koncert
klasi~ne glasbe, kjer sta operne arije izvajali
na{a ~lanica Mateja Skelo in dirigentka Kata-
rina Kiki}. Dvorana je bila napolnjena do
zadnjega koti~ka, prisotni so bili tudi ~lani
veleposlani{tva in konzulata. Po koncertu
smo razdelili na{ almanah Zora Cankarjeva. 

13. 2. V prostorih dru{tva smo imeli v
popoldanskem ~asu pustovanje za otroke in

odrasle. Letos smo se na pobudo Sanje Ba-
tini}-Joji} dogovorili za majhno spre-
membo. Plakete so prejeli prav vsi
sodelujo~i, in sicer ne za prvo, drugo ali
tretje mesto, temve~ za „najbolj pravlji~no,
najbolj stra{no, najmlaj{o, najstarej{o
masko in podobno“. Komisija je imela
te`ko delo, ker so bile maske zelo zanimive
in raznovrstne. 

2. 3. V dru{tvenih prostorih Cankarja so
se predstavniki Zveze slovenskih dru{tev v
BiH sre~ali z ministrom za Slovence v za-
mejstvu in po svetu, g. @ek{em. Pogovarjali
smo se o problemih, s katerimi se dru{tva
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dru{tava sa premijerom R. Slovenije Bori-
som Pahorom. 

7. 3. - U dru{tvenim prostorijama bilo je
u popodnevnim satima dru`enje `ena
povodom 8. marta. Djeca dopunske nastave
su pripremila program, kasnije smo se
dru`ili uz doma}u „pogostitev“ za koju su
pecivo pripremile `ene same.

1. 4. - Uskrsna radionica za odrasle bila
je u popodnevnim satima u Cankaru. Do{lo
je 10 ~lanica i bojili smo uskrsna jaja —
„pirhe“ na prirodni na~in (listovi crvenog
luka) i kupljenim bojama. Malo smo i zap-
jevale, popile sok i slikale se, a na kraju
podijelili „pirhe“ svim prisutnim. 

sre~ujejo, in pozvali so nas, naj medsebo-
jno ~im bolj sodelujemo pri razli~nih pro-
jektih. Na kratko so pozdravili tudi u~ence
dopolnilnega pouka. Popoldne pa je bilo {e
sre~anje z Borutom Pahorjem, premierom
R Slovenije. 

7. 3. V popoldanskem ~asu je bilo
dru`enje na{ih ~lanic ob 8. marcu, mednar-
odnem dnevu `ensk. Program so izvedli
otroci dopolnilnega pouka. Pripravili so

nekaj recitacij, zapeli pesmice, ki govorijo
o mami, in svojim mamicam izro~ili vo{~il-
nice. Po kon~anem nastopu smo se ~lanice
poveselile in zapele ob klavirski spremljavi
gospe @anet ter se posladkale z dobrotami,
ki smo jih same prispevale. 

1. 4. Velikono~na delavnica za odrasle je
bila v Cankarju v popoldanskem ~asu.
Zbralo se je 10 ~lanic. Barvali smo ve-
likon~ne pirhe v razli~nih tehnikah. Upora-
bile smo ~ebulne liste in prav ti pirhi se mi
zdijo najlep{i, ker so obarvani z naravnimi
barvili in postopki. Med delom smo tudi
prepevale, popile sok in ob zaklju~ku
razdelile pirhe med prisotne ~lanice. 
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9. 4. - U samostanu S. Ante u 18 sati bio
je koncert mu{kog hora „Ljube~na“ iz
Ljube~ne kod Celja. Do{ao je velik broj

~lanova, kao i Nj. Eksc. Andrej Grasselli sa
suprugom i Bo{tjan [irnik sa suprugom.
Program je bio bogat i na kraju je hor bio
nagra|en velikim aplauzom. 

24. 4. - „Jurjevanje“ je zbog ki{e
otkazano. ^lanovi Upravnog odbora su u
13 sati polo`ili cvije}e na grob Jana
Dor{nera, s tim danom po~inju Cankarevi
dani i memorijalni teniski turnir Jan
Dor{ner. U~esnici dobiju plakete SKD
Cankar. 

6 - 9. 5. - Stru~na ekskurzija djece dop-
unske nastave u Sloveniji. Posjetili su sve
poznatije gradove: Novo mesto, Ljubljanu,
Bled, Bohinj, Vrbu, Kobarid, Novu Goricu,
Postojnu i vratili se ku}i. Na put je i{lo 11

9. 4. V samostanu sv. Ante je bil ob 18.
uri koncert mo{kega pevskega zbora
„Ljube~na“ iz Ljube~ne pri Celju. Zbor je v
Sloveniji precej poznan, redno nastopa
doma in tudi v tujini. 

Zbralo se je precej ljubiteljev
zborovskega petja pa tudi predstavniki
veleposlani{tva in konzulata. Program je bil
pester, pevcem smo namenili spontan in
glasen aplavz. Pred samim nastopom smo
razdelili zlo`enke s programom in kratkim
opisom njihovega delovanja.

24. 4. Morali bi imeti jurjevanje, pa je
zaradi slabega vremena odpadlo. ^lani up-
ravnega odbora smo ob 13. uri polo`ili
cvetje na grob Jana Dor{nerja, mladega
vsestranskega {portnika, ki je padel leta
1992 pri obrambi Sarajeva. S tem se je tudi
za~el memorialni teni{ki turnir „Jan
Dor{ner“. Igralci so prejeli plakete SKD
Cankar. 

6. 5. — 9. 5. Otroci dopolnilnega pouka so
bili na pou~ni ekskurziji v Sloveniji. Spreml-
jala jih je u~iteljica in nekaj star{ev. Na pot je
{lo 11 otrok. Obiskali so vsa pomembnej{a
mesta, njihov prvi postanek je bil v Novem
mestu, kjer so tudi preno~evali. Obiskali so
{e Ljubljano, Bled, Bohinj, Vrbo, Kobarid,
Novo Gorico in Postojno. Od tam pa nazaj
proti domu. V Ljubljani so bili na kratkem
sprejemu pri `upanu Zoranu Jankovi}u, v
Vrbi pa so obiskali Pre{ernovo rojstno hi{o.
V Kobaridu je nanje naredil velik vtis muzej
prve svetovne vojne. Imeli so pripravljen
prilo`nostni program; tako so na primer v
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djece, pratili su ih u~iteljica Melita Osman-
agi} i dva roditelja.

14. 5. - U Skenderiji, u klubu Col-
legium Artisticum se, u okviru Cankarevih
dana, otvara izlo`ba slikara Jo`eta Kotara
iz Novog mesta. Izlo`ba, koju je otvorio

Nj. Eksc. Andrej Grasselli, }e bit }e dos-
tupna do kraja mjeseca. 

19. 5. - U prostorijama Dru{tva je bio
tradicionalni {ahovski turnir. Sudjelovalo je
{est takmi~ara, lijepo je {to su bila i dvojica

iz osnovne {kole. Takmi~ari su primili i
plakete za osvojena prva tri mjesta.

Kobaridu recitirali Gregor~i~evo pesem
„So~i“, v Vrbi pa Pre{ernovo „O, Vrba“ ...

14. 5. V Skenderiji, v klubu Collegium
Artisticum, je bila v okviru Cankarjevih dni
odprta razstava slikarja Jo`eta Kotarja iz
Novega mesta. Razstavil je 20 slik pod

skupnim naslovom „@enske“. O `ivljenju
in delu slikarja je spregovorila njegova h~i,
uradno pa je razstavo odprl na{ ambasador,
nj. eksc. Andrej Grasselli. 

19. 5. V dru{tvenih prostorih je bil `e
tradicionalni {ahovski turnir. Sodelovalo je

{est tekmovalcev, sodnica pa je bila ga.
Mirjana Barbi~. Letos sta na turnirju sode-
lovala tudi dva osnovno{olca. Za prva tri
mesta so udele`enci prejeli plakete, prvo
mesto pa je bilo tudi nagrajeno, in sicer s
Kompasovim bonom za 50 KM. Po
kon~anem turnirju smo si privo{~ili {e
Mrkvine ~evap~i~e. 
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20. 5. - U okviru Cankarevih dana u 17
sati u Ovalnoj sali Gradskog vije}a odr`ana
je tribina o temi Nacionalne manjine u
okvirima zakona i propisa - iskustva
drugih.  

5. 6. - Kao zadnja manifestacija ovo-
godi{njih Cankarjevih dana je izvedena
komedija „Romeo i Julija - malo druk~ije“
u izvo|enju ~lanova Slovenskega doma
Bazovica iz Rijeke - Hrvatska. Predstavi je
prisustvovalo preko dvije stotine ~lanova,
te u~esnici 12. susreta djece dopunske nas-
tave slovenskoga jezika i kulture iz BiH.

5 i 6. 6. - U organizaciji SKD Cankar u
Sarajevu je odr`an 12. susret djece dop-
unske nastave i kulture. Na tom sre~anju

20. 5. V okviru Cankarjevih dni je bila
ob 17. uri v Ovalni dvorani mestnega sveta

tribuna na temo Nacionalne manj{ine v
okvirih zakona in predpisov — izku{nje
drugih. Sodelovala je predavateljica iz
Slovenije, ga. Lana Zdravkovi} in gospod
iz Tuzle, Nikola Slavuljica. Tema je bila {e
kako aktualna in zanimiva, v razpravo so se
vklju~evali tudi na{i ~lani in predstavnik
italijanske manj{ine. 

5. 6. Kot zadnja manifestacija v okviru
Cankarjevih dni 2010 je bila v soboto, 5.

junija, predstava Romeo in Julija v izvedbi
Slovenskega doma KPD Bazovica iz Reke
— Hrva{ka. Predstavo je videlo veliko
{tevilo obiskovalcev — ~lanov SKD Cankar
in njihovih gostov ter udele`enci 12.
sre~anja otrok dopolnilnega pouka
slovenskega jezika in kulture v BiH.

5. 6. in 6. 6. V organizaciji SKD Cankar
je v Sarajevu potekalo 12. sre~anje otrok
dopolnilnega pouka slovenskega jezika in
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u~estvovalo oko 80 djece iz slovenskih
dru{tava: DSRS „Triglav“ iz Banje Luke,
DS regije Doboj - Tesli} „Pre`ihov Voranc“
Doboj; Slovensko zdru`enje me{~anov

Kakanj; Zdru`enje Slovencev „Lipa“ Prije-
dor; Zdru`enje me{~anov slovenskega
porekla Tuzla i SKD Cankar. U~enici
“dopolnilnega pouka” slovenskog jezika
izveli su prigodan program u kome su
pokazali znanje koje su stekli na dopunskoj
nastavi.

16. 6. — Delegacija SKD Cankar, kao i
ranijih godina, polo`ila je cvije}e i odala
po{tu Ivi [tandekeru, slovena~kom nov-

inaru, koji je poginuo od neprijateljske
granate 16. 06. 1992. godine na Dobrinji u
vrijeme opsade Sarajeva.

18. 6. - U Novom mestu u Sloveniji
odr`ano Savjetovanje pod naslovom „Kul-
turni mozaik in aktivno dr`avljanstvo“. U
ime SKD Cankar navedenom Savjetovanju
prisustvovali su Sanja Bogdanovi}, pred-

kulture. Zbralo se je okrog 80 otrok iz
slovenskih dru{tev iz Banja Luke, iz regije

Doboj — Tesli}, iz Tuzle in Sarajeva.
U~enci dopolnilnega pouka so izvedli
prilo`nostni program, v katerem so
pokazali znanje, ki so ga pridobili pri
dopolnilnem pouku.

16. 6. Delegacija SKD Cankar je tako
kot prej{nja leta polo`ila cvetje k spomin-
ski plo{~i slovenskega novinarja Iva

[tandekerja, ki je padel 16. junija 1992 na
Dobrinji, ko je poro~al iz obkoljenega Sara-
jeva.

18. 6. V Novem mestu v Sloveniji je
bilo posvetovanje z naslovom Kulturni
mozaik in aktivno dr`avljanstvo. Iz na{ega
dru{tva sta bila tam Sanja Bogdanovi},
predsednica SKD Cankar in Tomislav
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sjednica SKD Cankar, i Tomislav Krzik,
~lan Upravnog odbora SKD Cankar. Ovo
savjetovanje je realizovano u okviru
„Teden kultur“, koji je bio u Novom mestu
od 14. do 20. juna 2010.

19. i 20. 6 - Zbor SKD Cankar „Camer-
ata Slovenica“ u okviru svoga gostovanja u

Republici Sloveniji imao je 19. 06. nastup u
Domu penzionera u Trebnju i na nastupu
zborova u [entvidu pri Sti~ni. U nedjelju
20. 06. Zbor je nastupao na 41. taboru
slovenskih pevskih zborov u [entvidu pri
Sti~ni.

23. 6. - Predstavnici SKD Cankar bili su
na prijemu Ambasade Slovenije povodon
Dana dr`avnosti i Dana Armije R.
Slovenije.

28. 6. - Hor Camerata Slovenica je
povodom Dana dr`avnosti izveo koncert.

Tom prilikom bila su uru~ena i
svjedo~anstva u~enicima dopunske nastave.
^lan Cankara Davor Majstorovi} ~itao je
svoju poeziju. 

Krzyk, ~lan upravnega odbora. Posvet je bil
realiziran v okviru Tedna kultur, ki je v
Novem mestu potekal od 14. do 20. junija
2010.

19. 6. in 20. 6. Zbor SKD Cankar Cam-
erata Slovenica je med gostovanjem v
Sloveniji 19. junija nastopil v Domu up-

okojencev v Trebnjem in na nastopu 26
zborov v [entvidu pri Sti~ni. V nedeljo, 20.
junija, je zbor nastopil na 41. taboru
slovenskih pevskih zborov v [entvidu pri
Sti~ni.

23. 6. Predstavniki SKD Cankar so se
udele`ili sprejema, ki ga je organiziralo
veleposlani{tvo R Slovenije v okviru dneva
dr`avnosti in dneva vojske R Slovenije.

28. 6. Pevski zbor Camerata Slovenica
je imel ob dnevu dr`avnosti celove~erni
koncert. Ob tej prilo`nosti so tudi podelili

spri~evala u~encem dopolnilnega pouka
slovenskega jezika in kulture. Davor Majs-
torovi}, ~lan SKD Cankar, pa je bral svojo
poezijo.
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31. 8. - Jevrejska zajednica BiH je poz-
vala i SKD Cankar da do|e na opro{tajno
ve~e delegacije jevrejskih studenata iz
Izraela, koji predstavljaju projekt „Puto-
vanje kroz jevrejsko naslije|e u Sarajevu i
okolini“. U ime dru{tva na prezentaciji bila
je ~lanica Upravnog odbora Milka
Toukalek.

11. 9. - U~enici dopunske nastave
slovenskog jezika i kulture imali su prvi
sastanak sa u~iteljicom i sa nastavom
po~inju u subotu 18. septembra i traje od 9
do 12 sati.

13. 9. - Na{ hor Camerata Slovenica je
po~eo sa redovnim probama 13. septembra.
Probe su dvaput tjedno i to ponedjeljkom
od 18.30 do 20.15 i srijedom od 19,00 do
20.45 sati.    

16. 9.  - U ~etvrtak, 16. septembra je bio
odr`an prvi sastanak s te~ejnicima, koji }e
poha|ati kurs slovenskog jezika. Preda-
vanja }e biti utorkom od 17 do 20 sati
tokom cijele godine.

21., 22. i  23. 9. - U Dru{tvu Cankar je
snimila Federalna televizija (FTV) emisiju
o Slovencima u BiH, koja }e biti emitovana
u novembru.

25. 9. - U subotu u 14 sati }e se Dru{tvo
Cankar predstaviti na manifestaciji
„Otvoreni kulturni centar 2010 — Vilsonovo
{etali{te.“ Nastupit }e hor Camerata

Slovenica, literata Davor Majstorovi} i
u~enik {kole dopunske nastave Ivan
Milo{evi} sa Kek~evom pjesmom.

31. 8. @idovska skupnost Bosne in
Hercegovine je povabila predstavnike SKD
Cankar na poslovilni ve~er delegacije
izraelskih {tudentov, ki so predstavili pro-
jekt „Potovanje skozi `idovsko dedi{~ino
Sarajeva in okolice“. V imenu dru{tva se je
predstavitve udele`ila ~lanica upravnega
odbora Milka Toukalek.

11. 9. U~enci dopolnilnega pouka so
imeli prvi sestanek z u~iteljico; z rednim
poukom naj bi pri~eli v soboto, 18. septem-
bra, in sicer od 9.00 do 12.00.

13. 9. Pevski zbor Camerata Slovenica
je pri~el z rednimi vajami 13. septembra.
Vaje so dvakrat tedensko, ob ponedeljkih
od 18.30 do 20.15 in ob sredah od 19.00 do
20.45.

16. 9. V ~etrtek, 16. septembra, je bil
prvi sestanek s te~ajniki, ki bodo obiskovali
celoletni te~aj slovenskega jezika. Dogovo-
rili so se, da bo pouk potekal ob torkih od
17. do 20. ure.

21., 22., 23. 9. je Federalna televizija
(FTV) v dru{tvu Cankar snemala oddajo o
Slovencih v BiH. Oddaja naj bi bila na pro-
gramu v mesecu novembru.

25. 9. Ob 14. uri se je dru{tvo Cankar
predstavilo na manifestaciji Odprti kulturni
center 2010 — Vilsonovo {etali{te. Nastopili
so: na{ zbor Camerata Slovenica, literat
Davor Majstorovi} in u~enec dopolnilnega

pouka slovenskega jezika, Ivan Milo{evi}.
Zapel nam je Kek~evo pesem. 
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30. 9. - Hor Camerata Slovenica putuje
u Banju Luku na smotru horova. Nastup je
bio vi{e nego odli~an, jer je na{ hor nastu-
pio sa vi{e mladih pjeva~a u pratnji har-
monika{kog dueta. Poslije nastupa, na
kojem su bili i hor iz Slovenije i doma}ini

iz Banje Luke, slijedila je zajedni~ka
ve~era, a za zabavu pobrinuo se prigodni
trio slovenskog hora. Na{i mladi ~lanovi
bili su ponovo u centru pa`nje, jer su nas-
tupili sa sekstetom harmonika i do`ivjeli
gromoglasan aplauz. Kasnije su dvojica
na{ih sa harmonikama pomagali
Slovencima stvarati ugodnu atmosferu. 

2. 10. - Novinarka Nata{a Prislan i sni-
matelj Jo`e Graj`elj su za TV Slovenija
snimili kratak prilog o radu dru{tva
„Cankar“ i dopunskoj nastavi slovenskog
jezika za djecu. Prilog }e biti emitovan u
informativnom programu TV Slovenija — 1.
program.

29. 10. - U dru{tvu smo obilje`ili Dan
reformacije, koji je za Slovence od velikog
zna~aja, tada smo dobili prvu slovensku 
knjigu. Okupili smo se ve} u petak, 29. ok-
tobra i najprije pogledali kratak film o
Primo`u Trubaru. U~enici dopunske nas-

30. 9. Zbor Camerata Slovenica je odpo-
toval v Banja Luko na sre~anje pevskih
zborov iz BiH in Slovenije. Nastop je bil
ve~ kot uspe{en, saj je zbor okrepljen z ve~
mladimi ~lani in je nastopal ob spremljavi
harmonikarskega dueta. Po nastopu, kjer

sta sodelovala {e mo{ki zbor iz Medvod
(Slovenija) in doma~i zbor iz Banja Luke,
je bila {e skupna ve~erja. Tam je za zabavo
poskrbel prilo`nostni trio zbora iz Medvod.
Na{i mladi pa so se ponovno izkazali, saj
so nastopili v sekstetu harmonik in prejeli
buren aplavz. Kasneje sta dva na{a ~lana  s
harmonikama izmeni~no s Slovenci skrbela
za prijetno ozra~je. 

2. 10. Novinarka Nata{a Prislan, dopis-
nica za TV Slovenija v Zagrebu, in sne-
malec Jo`e Graj`l sta v soboto, 2. oktobra,
v dru{tvu Cankar posnela kratek prispevek
o delu dru{tva in dopolnilnem pouku
slovenskega jezika za otroke. Prispevek naj
bi bil predvajan v informativnem programu
na TV Slovenija.

29. 10. V dru{tvu smo praznovali dan
reformacije, ki je za Slovence pomemben,
saj smo takrat dobili prvo knjigo v
slovenskem jeziku. Zbrali smo se `e v
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tave su nam pripremili kratak program
recitacija i pjevanja. Poslije programa smo
se uz ~aj jo{ malo dru`ili i razgovarali. 

30. 10. - Kao svake godine u novembru
je bila i ove lutkarska predstava za djecu. U
Pozori{tu mladih vidjeli su „Bajku o caru

Saltanu“. Uz njih su na predstavi bili i
u~enici osnovne {kole ^engi} Vila. 

6. 11. - Na{im ~lanovima i {iroj publici
se u sali hotela Grand predstavio mije{ani
hor Simon Jenko iz Banje Luke.

6. 11. - U hotelu Grand imali smo ve}
tradicionalno martinovanje. Ovo je sloven-
ski praznik, kada mo{t postaje mlado vino.
Glazbu je obezbijedila Branka Bukovec iz
Novog mesta, koja je sa sobom dovela
ansambl Azalea. 

petek, 29. oktobra, in si najprej v
dru{tvenih prostorih ogledali kratek film o
Trubarju, u~enci dopolnilnega pouka
slovenskega jezika pa so nam pripravili
kratek program (pesmi in recitacije). Po
kon~anem programu smo {e malo posedeli
ob ~aju in poklepetali. 

30. 10. Tako kot vsako leto je bila tudi
letos organizirana lutkovna predstava za

otroke dopolnilnega pouka. Ob 12. uri so si
lahko v Pozori{tu mladih ogledali lutkovno
igrico Pravljica o carju Saltanu. Predstave
so se udele`ili tudi otroci osnovne {ole
^engi} Vila. 

6. 11. Na{im ~lanom in {ir{i javnosti se
je v dvorani hotela Grand predstavil me{ani
pevski zbor Simon Jenko iz Banja Luke.

6. 11. V hotelu Grand smo priredili
tradicionalno martinovanje. To je slovenski
obi~aj, ki slavi dan svetega Martina, ko se
mo{t spremeni v vino. Za glasbo je poskr-
bela ga. Branka Bukovec iz Novega mesta,
ki je pripeljala s seboj ansambel Azalea.
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Na priredbi je bilo oko 140 gostiju, do{li
su i ~lanovi slovenskih dru{tva iz Kaknja,
hor iz Banje Luke, predstavnici ambasade i
konzulata, te u velikom broju i na{i ~lanovi.
Uz dobru muziku, jelo i pi}e dru`ili smo se
do kasno u no}. 

11. 11. - U Sali Franjeva~kog samostana
kod Sv. Ante bilo je u ~etvrtak 11. novem-
bra vrlo uspje{no literarno ve~e KUD
Oto~jeO - grupa mladih literata iz

Slovenije. Predstavili su nam svoju reviju,
koja je tematski obojena, a zadnji broj je
posve}en BiH. Razveselili su nas svojim
pjesmama, kra}im proznim sastavcima i
kantautorom na gitari. Svoje pjesme je
~itala i na{a ~lanica Jasmina. Kasnije smo
sve prisutne pozvali jo{ na koktel, gdje su
se gosti i ~lanovi dalje dru`ili. 

3. 12. - Povodom ro|endana na{eg
najve}eg pjesnika Franceta Pre{erna imali
smo ve} tradicionalan dan otvorenih vrata.
Postavili smo izlo`bu o djelovanju Dru{tva
od po~etka 1934. do 2009. godine. Posjeti-

Prireditve se je udele`ilo skupaj ve~ kot
130 gostov; pri{li so tudi ~lani slovenskega
dru{tva iz Kaknja, pevski zbor iz Banja
Luke, predstavniki ambasade in konzulata
ter veliko na{ih ~lanov. Ob dobri glasbi,
jeda~i in pija~i smo se zabavali pozno v
no~.

11. 11. V dvorani  Frančiškanskega
samostana pri sv. Anteju je bil v ~etrtek, 11.
novembra, zelo uspe{en literarni ve~er

KUD-a Oto~je, skupine mladih literatov iz
Slovenije. Predstavili so nam svojo revijo,
ki je tematsko obarvana, zadnja {tevilka je
posve~ena Bosni. Razveselili so nas s svo-
jimi pesmimi, kraj{imi proznimi sestavki in
kantavtorjem s kitaro. Svoje pesmi je brala
tudi na{a ~lanica Jasmina. Pozneje smo vse
prisotne povabili {e na koktajl, kjer se je
razvil spro{~en pogovor med gosti in
na{imi ~lani.  

3. 12. Ob rojstnem dnevu na{ega
najve~jega pesnika Franceta Pre{erna smo
imeli `e tradicionalni dan odprtih vrat.
Postavili smo razstavo o delovanju dru{tva
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oci su mogli vidjeti i film o slovena~koj
manjini u Sarajevu, kojeg je snimila TV
Vogo{}a.

4. 12. - Za djecu dopunske nastave orga-
nizirali smo posjetu sv. Nikole. Djeca su
prikazala kratku igricu, malo su recitirala i

pjevala, a sv. Nikola im je podijelio pok-
lone. Sa djecom je bilo i dosta roditelja. 

4. 12. - Na{ hor Camerata Slovenica je
povodom 10-godi{njice Mercatora nastupio
u Hipermarketu u Lo`ioni~koj ulici. Pot-
predsjednik dru{tva Cankar Toni Sko~ir je
ukratko predstavio dru{tvo i najavio pro-
gram. 

6. 12. - U popodnevnim satima posjetio
nas je novi tre}i sekretar slovenskog konzu-
lata Matija Bu~ar. Pokazali smo mu na{e
prostorije i upoznali ga sa radom Dru{tva.
Pogledao je i izlo`bu o radu Dru{tva od
1934. do 2009. i na{ almanah za pro{lu
godinu. Predlo`io nam je vi{e svje`ih ideja
za jo{ bolju saradnju sa Ambasadom i
drugim slovenskim dru{tvima u BiH.

27. 12. - Na{ hor Camerata Slovenica
nastupio je u bazi u Butmiru povodom
proslavljanja slovenskog Dana samostal-
nosti.

od za~etka leta 1934 pa do 2009. Obisko-
valci so si lahko ogledali tudi film o
slovenski manj{ini v Sarajevu, ki ga je pos-
nela TV Vogo{}a.

4. 12. Za otroke dopolnilnega pouka
smo pripravili miklav`evanje. Otroci so
prikazali kratko igrico, nekaj recitacij in
pesmic, Miklav` pa je mednje razdelil dar-
ila. Miklav`ev obisk so si ogledali tudi
{tevilni star{i.

4. 12. Na{ zbor Camerata Slovenica je
ob 10-letnici Mercatorja nastopil v hiper-
marketu na Lo`ioni{ki. Podpredsednik

dru{tva, g. Toni Sko~ir, je na kratko pred-
stavil dru{tvo in napovedal program. 

6. 12. V popoldanskem ~asu nas je
obiskal novi tretji sekretar slovenskega
konzulata, g. Matija Bu~ar. Razkazali smo
mu svoje prostore in ga seznanili z delom
dru{tva. Ogledal si je tudi razstavo o delo-
vanju dru{tev od 1934 do 2009 in na{ al-
manah za preteklo leto. Predstavil nam je
nekaj sve`ih idej za {e bolj{e sodelovanje z
ambasado in drugimi slovenskimi dru{tvi v
BiH.

27. 12. Na{ pevski zbor Camerata
Slovenica je nastopil v voja{ki bazi v But-
miru ob proslavljanju slovenskega dneva
samostojnosti. 
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Jo`e Kotar,  colores mecum porto 

Rojen je bil 23. 3. 1952 v Novem mestu.
Osnovno {olo je obiskoval v rodnem mestu,
srednjo elektro {olo pa kasneje v Mariboru.
Med letoma 1975 in 1979 je obiskoval
Robovo slikarsko {olo pri prof. Milanu Bu-
tini in Dubi Sombolec. Po priporo~ilu
kiparja Vladimirja [tovi~ka je leta 1979
prvi~ odpotoval v Pariz, v Ville d'Avray.
Slikar velikega pari{kega slovesa, Jaro
Hilbert, je mladega umetnika tri leta (s
presledki) pou~eval figuro in mestno ve-
duto. Konec leta 1981 se je preselil v {vic-
arski Basel. Za prof. dr. Aleksandra Patakija
je izdelal nekaj slik na temo Baselska ve-
duta. Leta 1982 je nekaj ~asa slikal v Pragi,
vendar je `e konec istega leta spet od{el k
stricu v Pariz in nato v Lens, v Pas-de-
Calais med rudarje. Spoznavanje te`kega in
tragi~nega rudarskega `ivljenja je bila za
mladega slikarja velika izku{nja. Tudi po
smrti strica in obeh bratrancev je ostal med
poljskimi rudarji, slikal portrete in rudarska
naselja. Zadnje slike iz leta 1982 so z obale
Atlantika, Cote d'Opal; nato se je razo~aran
zopet vrnil v domovino. Nemirni slikarski duh ga je `e naslednje leto (1983) odpeljal v
Nem~ijo. K sebi ga je povabil mecen Theodor Götze. Med slikanjem pokrajine ob reki
Regen se je spoznal s profesorjem in slikarjem Theodorjem G. Sellnerjem. Pri tem sve-
tovljanskem umetniku in poznavalcu nem{kega ekspresionizma ter novih smeri Daljnega

vzhoda, predvsem Japonske, je dopolnje-
val mozaik nepopisanih slikarskih
izku{enj. Leta 1984 se je za nekaj ~asa
preselil v Provanso, v mesto Sisteron,
kasneje {e v Aix-en-Provence. Svetloba
in barva sta v njegovo slikarstvo vnesla
novo `ivahno podobo. Ulice, pokrajina,
lokali, ples so ga vznemirili do te mere,
da jih slika {e danes. Zaradi nenehnih
denarnih in stanovanjskih te`av se je
ve~krat vrnil v domovino, se ob~asno za-
poslil, opravljal pa tudi te`ka fizi~na dela.
Konec leta 1984 se je zaposlil v tovarni
Iskra Hipot kot oblikovalec tehnolo{kih
postopkov. Leta 1991 mu je Ministrstvo
za kulturo dodelilo status samostojnega
ustvarjalca. ^e so bila devetdeseta leta
namenjena {tudiju v tujini (Firence,
Praga, Zürich, Dunaj, Krakov,
Budimpe{ta), so bila leta po tem polna
zanosa in dela doma. Predstavil se je na
mnogih razstavah ter prejel {tevilne na-
grade in priznanja. Leta 1993 je restavri-

Ra
zs

ta
va

 J
o`

et
a 

Ko
ta

rj
a



ZORA Cankarjeva 2010.   17

CANKARJEVI DNEVI

ral staro hi{o na Bregu v Novem mestu. V
letu 2000 je iz{la monografija Slikovita
barvitost nezastrte izpovednosti. 

Razstave, nagrade in 
priznanja  

Slikar Jo`e Kotar je imel prek 50
samostojnih in 300 skupinskih razstav,
sodeloval je v mnogih slikarskih koloni-
jah. Organiziral in sodeloval je na izo-
bra`evalnem podro~ju mladih, na
podro~ju humanitarnih dejavnosti ter na
podro~ju odvajanja od zasvojenosti med
mladimi. Bil je pobudnik in ustanovitelj
likovnega dru{tva Vladimir Lamut, Lions
kluba Oto~ec, slikarske akademije Ar-
boretum, sodeloval je pri filmih Filipa Robarja Dorina ter Andreja Mlakarja. Za svoja dela
je prejel 37 doma~ih in tujih nagrad, leta 1992 tudi Trdinovo nagrado Mestne ob~ine Novo
mesto za dose`ke v slikarstvu. Njegove slike krasijo prostore mnogih ljubiteljev njegove
umetnosti po svetu, od New Yorka do Irkutska.

In `enska 

Za tokratno razstavo bi lahko dejali, da gre za manj{o retrospektivo, saj zajema pet ust-
varjal~evih obdobij, poimenovanih La famme, Korida, Bene{ki trgovec, Bosanski eksodus
in Fidelio. Vsa ta obdobja se prepletajo v celoto, ki jo je slikar poimenoval In `enska.  Jo`e
Kotar ne pristaja na izmi~ne novosti, zato ne podlega trendovskemu na~inu slikanja,
temve~ se zana{a na svoj pogled, ki izhaja iz njegovega likovnega znanja, izku{enj in tem-
peramenta. Slikar Jo`e Kotar izhaja iz dejstva, da se po klasi~ni poti figure ne da pretirano
abstrahirati, zato posku{a dose~i vi{jo stopnjo lastnega preoblikovanja na na~in, da v delih
novej{ega datuma opu{~a barvno paleto in dodaja nove likovne elemente, kot so ton, linija
in struktura. Struktura ob tem prevzema vlogo barve, ploskve in ~rte pa pomembnost in
sporo~ila. V teh odnosih o`ivi samo njegov individualni ~utni in miselni svet. Tako slikar
vnovi~ spoznava svoj notranji jaz, slikanje ostaja edina pot do uresni~itve in izpolnitve
samo njegovega umetni{kega sveta...  S pomo~jo meditacije in ~ustvenih spoznanj se Jo`e
Kotar spu{~a v globino upodobljencev in se podaja v skrivnostne prostore onstran vi-
denega, da bi na{el (njihovo) svojo du{o. V slikarsko-likovnem smislu so te podobe
pre~i{~ene in enostavne, izpeljane v
spro{~eni kompoziciji in pre-
senetljivi koloristi~ni obdelavi, po
tematski, vsebinski plati so lahko
tudi izzivalne in anga`irane, pred-
vsem pa so duhovno in psiholo{ko
poglobljene… Dela, s katerim umet-
nik ustvarja nenehen dialog med
svetom in sabo, pred nami za`ivijo
kot slikarjev `ivljenjski ritem, prene-
sen na platno, ali pa so morda beg iz
sebe v neki novi jaz, ki je tudi vsem
nam {e kako razumljiv.



18 ZORA Cankarjeva 2010.

CANKARJEVI DNEVI

Dobre prakse iz zemalja
Zapadnog Balkana

Cankarjeva tribina ove je godine bila posve}ena nacionalnim ma-
njinama i njihovim problemima. Gosti na Tribuni su bili Lana

Zdravkovi}, istra`iva~ na Mirovnom in{titutu iz Ljubljane, i Nikola
Slavuljica, iz Biroa za ljudska prava iz Tuzle, ~iji prilog donosimo sa

redakcijskim zahvatima.

Niz aktivnosti vezanih za ljudska prava i manjine rezultirao je saradnjom Centra za
mirovne studije iz Zagreba, Centra za kulturnu dekontaminaciju iz Beograda, Mirovnog insti-
tuta iz Ljubljane i Biroa za ljudska prava iz Tuzle. Inicijativu za pokretanje ovog projekta je
dao Centar za mirovne studije iz Zagreba, a povod je bilo iskustvo u radu ovog centra na
podru~ju Republike Hrvatske, kojom prilikom su evidentirali nekoliko pozitivnih i afirma-
tivnih primjera ostvarenih prava nacionalnih manjina i njihove dru{tvene integracije, pa ~ak i
u oblastima u kojima lokalna vlast nije imala zakonske obaveze.

Zajedni~ka procjena je da dostignuti stepen ljudskih prava nacionalnih manjina na pros-
torima Zapadnog Balkana nije zadovoljavaju}i i neophodno je ukazati aktuelnim vlastima na
potrebu intenzivnijeg anga`ovanja u ovoj oblasti i dostizanja po`eljnih evropskih standarda,
{to ~ini jedan od uslova ulaska u Evropsku uniju, zajednicu dr`ava i naroda. Tim prije {to je
ova problematika normativno uglavnom regulisana, ali se to u praksi sporo provodi.

U slu~aju zemalja Zapadnog Balkana, Kopenha{ki kriteriji iz 1993. godine su dopunjeni
dodatnim setom zakona za ~lanstvo u EU. U drugoj i tre}oj fazi kriterija za ulazak u EU zahti-
jeva se „...uvjerljivo anga`ovanje (zemlje) na demokratskim reformama i napretku u skladu sa
op{tepriznatim standardima ljudskih prava i prava manjina“. Izme|u ostalog, aneks ovoga
dokumenta sadr`i elemente kojima se ispituje da li zemlja po{tuje (standarde) u oblasti po{to-
vanja i za{tite manjina u vezi sa kulturnim i jezi~kim pravima, kao i adekvatnu za{titu izb-
jeglih i raseljenih osoba koje pripadaju manjinama.“

Procijenjeno je da bi bilo veoma afirmativno, pa i stimulativno ista}i pozitivne primjere
koji govore o aktivnostima na ostvarivanju prava nacionalnih manjina, posebno u dijelu u
kojem lokalne vlasti na to zakonom nisu obavezne.

Kako bismo ovaj cilj postigli, pri{lo se prikupljanju odre|enih podataka kroz prou~avanje
osnovnih dokumenata EU, doma}eg zakonodavstva, razgovora sa pripadnicima ciljnih grupa,
evidentiranje pozitivnih i negativnih primjera, dosljednosti i neodgovornosti nadle`nih organa
vlasti, zatim anga`ovanju nevladinog sektora, te pra}enju i analizi dosada{njih rezultata. U
metodu pripreme za anga`man, ostvarili smo kontinuirane kontakte i koordinaciju sa partner-
ima.

Pozitivni primjeri pomo}i nadle`ne vlasti u dru{tvenoj i socijalnoj integraciji nacionalnih
manjina u stanju niskog stepena po{tivanja ljudskih i manjinskih prava zaslu`uju posebnu
pa`nju, pokazuju dobru volju njihovog prihvatanja, ~ime se pripadnici nacionalne manjine
osje}aju prihva}eno, ravnopravno, sigurno i slobodno, a tako se u sredini smanjuju socijalne
tenzije, uspostavlja ~vr{}a i kreativnija komunikacija i stvara ambijent tolerancije i normalnog
`ivljenja svih gra|ana. Ovakve primjere `elimo da afirmi{emo. To i jeste krajnji cilj na
istra`ivanju, pripremi i izdavanju bro{ure (publikacije).

Etni~ki sastav nacionalnih manjina u BiH
Bosna i Hercegovina je i u oblasti nacionalnih manjina specifi~na i znatno slo`enija nego

susjedne zemlje. Naime, kakvo je trenutno brojno stanje i struktura gra|ana koji se
izja{njavaju kao nacionalne manjine i njihova teritorijalna rasprostranjenost niko sa sig-
urno{}u ne mo`e da utvrdi. Na`alost, i ovu oblast, kao i mnoge druge, primorani smo posma-
trati u vremenu prije 1992. i poslije 1995. godine. Ovo iz prostog razloga {to je u BiHSK
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posljednji popis stanovni{tva izvr{en 1991. godine, po kojem je u BiH `ivjelo 17 zakonom
priznatih nacionalnih manjina ili 36.304 gra|anina pripadnika nacionalnih manjina.

Kao {to dr`ave ~lanice Vije}a Evrope nisu mogle do}i do konsenzusa u definisanju pojma
„nacionalne manjine“ prilikom dono{enja OKZNM, tako i Ustav BiH ne sadr`i pojam „na-
cionalna manjina“. Me|utim, osnov za kasniju zakonsku definiciju (Zakon o za{titi prava na-
cionalnih manjina BiH) ovog termina mo`e se na}i u posljednoj alineji Preambule koja navodi
da „Bo{njaci, Hrvati i Srbi kao konstitutivni narodi (u zajednici sa ostalima) i gra|ani BiH
ovim utvr|uju Ustav BiH“. Paradoksalno je da Ustav u svojim normativnim odredbama
isklju~uje pripadnike nacionalnih manjina, kao i ostale gra|ane koji se ne izja{njavaju kao pri-
padnici konstitutivnog naroda iz aktivnog u~e{}a u politi~kom `ivotu dr`ave. 

Nakon ratnih strahota (1992-1995) brojno stanje stanovni{tva uop{te pa tako i pripadnika
nacionalnih manjina u BiH i njihova teritorijalna raspore|enost su se drasti~no promijenili. Svi
podaci, koje su do sada objavljivale i objavljuju razne vladine i nevladine slu`be i organi-
zacije, rezultat su nekih vlastitih procjena i aproksimacija, sa kojima se mo`e {pekulisati, a {to
u krajnjem slu~aju pogoduje politi~koj instrumentalizaciji ovog problema. Tako podaci CIA
fact booka za 2009. godinu govore da u BiH `ivi 4.025.000 stanovnika; Bo{njaka 48%, Srba
37,1%, Hrvata 14,3% i ostalih 0,6%. O brojnom stanju nacionalnih manjina niko se i ne
upu{ta u procjene. Sam podatak visokog komesara za nacionalne manjine OESS-a i Vije}a
Evrope da je u BiH romska nacionalna manjina najbrojnija ({to je vjerovatno i ta~no) i da u
BiH `ivi izme|u 30 i 60 hiljada Roma, govori koliko su te procjene i podaci difuzni i nepouz-
dani. Ovome treba dodati i ~injenicu da je, prema popisu stanovni{tva iz 1991. godine, broj
pripadnika nacionalnih manjina u BiH bio daleko manji nego {to to govore aktuelne procjene i
evidencije.

U svakom slu~aju, nacionalne manjine u BiH postoje i jedan od oblika njihove ugro`enosti
je i sama ~injenica da ne postoje zvani~ni i ta~ni podaci o tome koliko ih ima, kakve su nji-
hova struktura i teritorijalna raspore|enost. Po istom osnovu su „ugro`ene“ i nacionalne
„ve}ine“ u BiH.

U posljednjih 20 godina, prakti~no od prvih tzv. demokratskih, vi{estrana~kih izbora u BiH
1990. godine i od po~etka kontinuirane krize vlasti, te vladavine nacionalnog i
nacionalisti~kog koncepta u nacionalno mje{ovitoj BiH, prisutno je stalno kr{enje i nepo{to-
vanje ljudskih i gra|anskih prava i tzv. konstitutivnih (ve}inskih) naroda i nacionalnih manjina
(ostalih). Rat je pokazao svu svoju bestijalnost i u ovoj oblasti. Niti jedna zara}ena strana nije
po{tovala osnovne me|unarodne konvencije u toku ratnog stanja, niti bilo kakva pa ni os-
novna, elementarna ljudska prava gra|anina, bez obzira na to da li pripadao ve}inskoj ili man-
jinskoj skupini.

Poslije rata se stanje ljudskih prava po~elo postepeno popravljati, ali zahvaljuju}i prije
svega me|unarodnim snagama i institucijama, kao i nevladinom sektoru. Da nije bilo tih sub-
jekata i snaga, da je to sve zavisilo od na{ih vladaju}ih struktura i politi~ara sigurno je da ne
bismo dostigli ni postoje}i nivo. U svakom slu~aju, jo{ dosta je preostalo da bismo dostigli
evropske standarde u oblasti za{tite ljudskih i gra|anskih prava i prava nacionalnih manjina.

Ustavna  rje{enja
Temeljni ustavni i zakonodavni akt u BiH je Dejtonski mirovni sporazum. U Aneksu 4.,

~lanu II. (Ljudska prava i fundamentalne slobode) govori se o ljudskim pravima, me|unarod-
nim standardima, pobrojavanju prava, nediskriminaciji, izbjeglicama i raseljenim licima, im-
plementaciji, me|unarodnom sporazumu i saradnji, te u Aneksu 6. od ~lana I. do XVI. gdje se
govori o op{tim odredbama, komisiji o ljudskim pravima, o ombudsmenu, o Domu za ljudska
prava i organizacijama zainteresovanim za ljudska prava.

Ujedinjene nacije su 1992. godine usvojile Deklaraciju o pravima osoba koje pripadaju na-
cionalnim ili etni~kim, vjerskim i jezi~kim manjinama, a zemlje ~lanice Vije}a Evrope su u
obavezi da svoje zakonodavstvo usklade sa OKZNM, koja je potpisana 1995. godine. BiH je rat-
ifikovala ovu konvenciju 2000. godine, a obaveza njene primjene proisti~e iz samog Ustava BiH.

Ustav BiH je, uglavnom, preuzeo ve}inu odredaba o op{tim ljudskim pravima iz Dejton-
skog mirovnog sporazuma i Konvencije.
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U Ustavu BiH, u ~lanu II. (Ljudska prava  i osnovne slobode) decidirano je navedeno da
}e „BiH i oba entiteta osigurati najvi{i nivo me|unarodno priznatih ljudskih prava i osnovnih
sloboda“. U tu svrhu postoji Komisija za ljudska prava za BiH kao {to je predvi|eno u
Aneksu 6. Op{teg okvirnog sporazuma.

Prava i slobode predvi|ene u Evropskoj konvenciji za za{titu ljudskih prava i osnovnih
sloboda i u njenim protokolima se direktno primjenjuju u BiH. Ovi akti imaju prioritet nad
svim ostalim zakonima.

U ~lanu XII, Aneksu 1. Ustava govori se o dodatnim sporazumima o ljudskim pravima
koji }e se primjenjivati u BiH, a oni su, izme|u ostalih:

- Me|unarodni pakt o gra|anskim i politi~kim pravima (1966)
- Me|unarodni pakt o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima (1966)
- Evropska povelja za regionalne jezike i jezike manjina (1992)
- Okvirna konvencija za za{titu nacionalnih manjina (1994)
Ustavne, temeljne odredbe ljudskih prava i osnovnih sloboda su zagarantovane u ~lanu X.

(Izmjene i dopune), koji glasi:
„Nijednim amandmanom na ovaj ustav ne mo`e se eliminisati, niti umanjiti bilo koje od

prava i sloboda iz ~lana II ovog ustava niti izmijeniti ova odredba.“

Ustav Federacije BiH
^lanom 2. je precizirano da }e Federacija osigurati primjenu najvi{eg nivoa me|unarodno

priznatih prava i sloboda utvr|enih u aktima navedenim u Aneksu, pored ostalog i za{titu
manjina i potencijalno ugro`enih osoba.

Kao posebna obaveza i imperativ, u ~lanu 7. navodi se da }e svi nadle`ni organi vlasti u
FBiH sara|ivati sa svim me|unarodnim posmatra~kim tijelima za ljudska prava osnovanim
za BiH, kao i sa nadle`nim tijelima osnovanim instrumentima navedenih aneksa.

U Aneksu Ustava FBiH su navedeni instrumenti za za{titu ljudskih prava koji imaju
pravnu snagu ustavnih odredaba. Pored ostalih, navedeni su i:

- Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima (1948)
- Evropska konvencija o za{titi ljudskih prava i temeljnih sloboda i dopunski protokol

(1950)
- Me|unarodna konvencija o eliminaciji svih vrsta rasne diskriminacije (1965)
- Me|unarodni ugovor o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima (1966)
- Preporuke parlamentarne skup{tine Evropskog savjeta o pravima manjina (paragrafi

10.13. 1990.)
- Deklaracija Ujedinjenih naroda o pravima osoba koje pripadaju nacionalnim, ili

etni~kim, vjerskim, ili jezi~kim manjinama (1990)
- Evropska povelja o regionalnim jezicima i jezicima manjina (1992).

Ustav Republike Srpske
^lanom 5. Ustava Republike Srpske re~eno je da se ustavno ure|enje RS temelji na garan-

tovanju i za{titi ljudskih sloboda i pravu u skladu sa me|unarodnim standardima gdje se,
izme|u ostalog, navodi i za{tita prava etni~kih grupa i drugih manjina. 

^lanom 10. (Ljudska prava i slobode) je odre|eno da gra|ani „Republike ravnopravni u
slobodama, pravima i du`nostima, jednaki su pred zakonima i u`ivaju istu pravnu za{titu bez
obzira na rasu, pol i jezik, nacionalnu pripadnost, vjeroispovijest, socijalno porijeklo, ro|enje,
obrazovanje, imovno stanje, politi~ko i drugo uvjerenje, dru{tveni polo`aj ili drugo li~no svo-
jstvo“.

^lanom 48. je re~eno: “Prava i slobode zajam~eni ovim ustavom ne mogu se oduzeti ni
ograni~iti.“

Poglavlje o ljudskim pravima i osnovnim slobodama u Ustavu RS dopunjeno je ta~. 1. do
3. Amandmana LVII, koji glase.
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„U slu~aju razli~itosti u odredbama o pravima i slobodama izme|u Ustava RS i Ustava
BiH, primjenjuju se one odredbe koje su za pojedinca povoljnije.

Odredbe ~lanova 10, 21, 30, 32, 33, 34, 38. i 43. Ustava o pravima i slobodama gra|ana
tretiraju se kao odredbe o ljudskim pravima i osnovnim slobodama i odnose se na sve, a ne
samo na gra|ane.

Odredbe ~lanova 13, 22, 23, 24, 25, 26, 28. i 30. Ustava o pravima i slobodama ostvari}e
se u skladu sa odgovaraju}im odredbama ~lanova 8. do 11. Evropske konvencije o za{titi ljud-
skih prava i osnovnih sloboda.“

Br~ko Distrikt
Br~ko Distrikt je jedinstvena administrativna jedinica lokalne samouprave koja je pod suv-

erenitetom BiH, nastala na osnovu Odluke Arbitra`nog tribunala Me|unarodne zajednice.
Ova administrativna jedinica nema svoj Ustav, a osnove dru{tveno-politi~ke organizacije,

`ivota gra|ana i funkcionisanja organa vlasti regulisane su Statutom Br~ko Distrikta. U Statutu
nema poglavlja i ~lanova u kojima su posebno definisana ljudska prava i prava nacionalnih
manjina. 

Me|utim, u Glavi I (op}e odredbe) u ~lanu 1. ta~ka 4. je re~eno:
„Ustav BiH kao i va`e}i zakoni i odluke institucija BiH direktno su primjenljivi na cijeloj

teritoriji Distrikta. Zakoni i odluke svih vlasti Distrikta moraju biti u skladu sa va`e}im zakon-
ima i odlukama institucija BiH.“

O apsurdnosti i nedosljednosti nekih ustavnih rje{enja u BiH u dijelu ljudskih prava do-
voljno govori sljede}i primjer. U ~lanu II Ustava BiH, kao {to je ve} navedeno, decidirano se
ka`e da }e BiH i oba entiteta osigurati najvi{i nivo me|unarodno priznatih ljudskih prava i os-
novnih sloboda. Nasuprot tome, u entitetskim ustavima ve} na po~etku imamo nepo{tovanje te
generalne ustavne odredbe. U ~lanu 1. Ustava FBiH (Uspostavljanje FBiH) stoji: “Bo{njaci i
Hrvati kao konstitutivni narodi, zajedno sa ostalima... preoblikuju unutra{nju strukturu teri-
torija sa ve}inskim bo{nja~kim i hrvatskim stanovni{tvom...“. Ovim se automatski kr{e prava
gra|ana srpske nacionalnosti, kao jednog od konstitutivnih naroda. Tom odredbom gra|ani
srpske nacionalnosti su „preba~eni“ u ostale ili u nacionalne manjine. U istom polo`aju su
Bo{njaci i Hrvati u RS jer se u Ustavu RS u ~lanu 1. (Osnovne odredbe) decidirano ka`e: „RS
je dr`ava srpskog naroda i svih njenih gra|ana.“ Ovakve odredbe entitetskih ustava prema
konstitutivnim narodima dovode do apsurda da se oni u vlastitoj zemlji, kao konstitutivni, u
entitetima svode na nacionalne manjine. To proizvodi daljnje implikacije, posebno vezano za
Izborni zakon, ali i za neke druge oblasti `ivota, ljudskih prava i sloboda.

Zakonski okviri
Po{to je BiH jedinstvena po svojoj dru{tvenoj i politi~koj strukturi i organizovanosti,

prakti~no surogat dr`ava (koju je koncipirala i nametnula me|unarodna zajednica), to je i
njena zakonska regulativa u oblasti prava nacionalnih manjina, sa aspekta nadle`nosti i
obaveznosti, veoma slo`ena. Te obaveze i prava samo u FBiH reguli{e 12 ustava (dr`ava, fed-
eracija i 10 kantona), zatim na tri nivoa je done{en zakon o za{titi prava nacionalnih manjina,
na nivou adr`ave BiH i na nivou dva entiteta (od kantona samo je TK donio taj zakon).

Na odre|en na~in, u ne{to manjem obimu, op{ta pitanja ljudskih prava regulisana su i u
statutima op{tina FBiH, a za RS nije poznato.

Zakon o za{titi prava nacionalnih manjina 
(BiH 2003, RS 2004, FBiH 2008.)

Parlamentarna skup{tina BiH je na sjednici Predstavni~kog doma 2002. godine i na sjed-
nici Doma naroda 2003. godine usvojila Zakon o za{titi prava pripadnika nacionalnih manjina.
Ve} u ~lanu 1. re~eno je da se ovim zakonom „... utvr|uju obaveze organa vlasti u BiH da
po{tuju i {tite, o~uvaju i razvijaju etni~ki, kulturni, jezi~ki i vjerski identitet svakog pripadnika
nacionalne manjine u BiH“, a u ~lanu 2. se jasno ka`e da „za{tita nacionalnih manjina i prava i
sloboda tih manjina sastavni je dio me|unarodne za{tite ljudskih prava i sloboda...“



Zlatne medalje na teniskom XVIII memorijalu Jan Dor{ner osvojili
D`ejla Be~irovi} i Vedran Begovi} iz TK Sloboda Tuzla

Tradicionalno polaganje
cvije}a na grobu palog borca

Teniski turnir XVIII memorijal Jan
Dor{ner prve kategorije prema kalen-
daru Teniskog saveza BiH, u okviru
obilje`avanja tradicionalnih
CANKAREVIH DANA Slovenskog
kulturnog dru{tva CANKAR, Sarajevo
odr`an je 24. i 25. aprila 2010. na
igrali{tima Teniske akademije HEAD u
Hotonju, uprkos povremenoj ki{i. Prvog
dana turnira ~lanovi Po~asnog odbora iz
SKD CANKAR i tehni~kog organiza-
tora TK ISKRA TEEN, prijatelji i obitelj
polo`ili su proljetno cvije}e na grob
palog borca na groblju Sv. Josipa na Ko{evu.

Vrhovna sudinica Hana Mehmedagi} i direktor turnira Emir Jesenkovi} uspje{no su na
po~etku sezone na otvorenom testirali na{e teniske nade uz evidentnu smjenu generacija i na-
javu da }e ovog ljeta nastupati i u evropskoj konkurenciji. U konkurenciji 15 seniora i 12 se-
niorki iz 15 klubova talentovani juniori/ke uspje{no su poku{ali da osvoje prve bodove za
rang-listu TSBiH, a najmla|a s prvom pobjedom u I kolu bila je Iva Jesenkovi}, juniorka TK
ISKRA TEEN, ro|ena 1995. godine. 

U kvalitetnom seniorskom finalu Memorijala susreli su se protivnici koji su nastupali i u
kvalifikacijama za u~e{}e na nedavno odr`anom internacionalnom ATP CHALLENGER
TOUR-u i dva uvodna me|unarodna turnira u dvorani KSC Skenderija. U svom tre}em nas-
tupu u finalu, iako jo{ neoporavljen od povrede prepona, po drugi put titulu pobjednika i 600
KM osvojio je Tuzlak Vedran Begovi} iz TK SLOBODA, a po peti put u finalu je nastupao
Zlatan Kadri} iz TK BOSNA, ali nije odbranio pro{logodi{nji trijumf.       

Kod seniorki titulu i nagradu od 400 KM osvojila je pobjedom nad Arnelom Daji} iz
Zenice mlada Tuzlanka iz na{eg najtrofejnijeg Tenis kluba SLOBODA D`ejla Be~irovi}.      

Turnir uz SKD Cankar tradicionalno poma`u Ministarstvo kulture i sporta Kantona Sara-
jevo, Katonalni stambeni fond, Comprex d.o.o., juvelir Sofi}. Nagradni fond za osam prvo-
plasiranih iznosio je 2.000 KM, a pobjedniku seniorskog turnira Janov mati~ni Skija{ki klub
@eljezni~ar dodjeljuje prelazni pehar s imenima dosada{njih pobjednika po~ev od ratne 1993.
godine.

Rezultati polufinala seniorki: Arnela Daji} (TK ^elik Zenica) - Nina Mujezinovi} (TK
HEAD) 6 : 1 3 : 6 6 : 4; D`ejla Be~irovi} (TK Sloboda Tuzla) - Selma [aran (TK Sporting) 
6 : 0 6 : 1. 

Polufinale seniora: Vedran Begovi} (TK
Sloboda) - Jasmin Ademovi} (TK Spin
Vogo{}a) 6 : 0 6 : 4; Zlatan Kadri} (TK
Bosna Sarajevo) - Miran Pa{i} (TK Slo-
boda) 7 : 5 6 : 3. 

Finalni me~evi: Be~irovi} - Daji} 
6 : 3 7 : 5; Begovi} - Kadri} 7 : 6 (0) 6 : 3. 

Z. D.
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PRE[ERNOV DAN
Slovenci v Sarajevu `e

tradicionalno obele`ujemo
Pre{ernov dan, slovenski
kulturni praznik. Slovensko
kulturno dru{tvo Cankar je
9. februarja v Bo{nja{kem
in{titutu pripravilo koncert
klasi~ne glasbe, ki sta ga
odli~no izvedli sopranistka

Katarina Kiki} in mezzosopranistka Mateja Skelo. Za
klavirsko spremljavo je poskrbela Maja Aran|elovi}. Po dvo-
rani so je razlegala glasba Vivaldija, Puccinija, Bizeta, Dvo-
raka in {e mnogih drugih skladateljev, z visokimi ubranimi
glasovi pa sta nastopajo~i zagotovo o~arali vse obiskovalce. 

Dina Maksumi}, glavna in odgovorna urednica almanaha
Zora Cankarjeva, je predstavila ~asopis, katerega korenine
segajo dale~ nazaj v preteklost. Na njegovih straneh se vrstijo
dogodki, ki so zaznamovali preteklo leto, tako da ta {tevilka
nosi letnico 2009. 

Naslovnico je prispevala slovenska umetnica Petra Varl,
ki je nekaj ~asa `ivela v Sarajevu, kjer je s svojimi {tudenti
ustvarjala na tukaj{nji likovni akademiji. Tako je na leto{nji
naslovnici upodobljena miss Sarajeva. Zdi se, da se oran`na
podlaga izvrstno ujema z motivom in je s tem celotna podoba
naslovnice mladostno naravnana.
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DOPOLNILNI  POUK IN TEČAJ

SLOVENSKEGA JEZIKA IN 
KULTURE V LETU 2010

»Kdor svoj materni jezik zavrže ter ga pozabi in zapusti, je zmedenemu pijancu
podoben, ki zlato v prah potepta in ne ve, koliko škodo si dela. Materin jezik je najdražja
dota, ki smo jo od svojih starih zadobili; skrbno smo ga dolžni ohraniti, olepšati in svojim
mlajšim zapustiti.«

Anton Martin Slomšek

Spoštovani bralci — vsi vi, ki boste vzeli to številko Zore Cankarjeve v roke in jo prebirali
z zanimanjem in predvsem z dobro voljo in prišli do teh strani, kjer govorimo o dopolnilnem
pouku — ustavite se za trenutek in si vzemite v premislek tale uvodni stavek velikana
slovenskega naroda — Antona Martina Slomška! 

Ali je res treba še kaj dodati tem zgodovinskim besedam? Morda le še te, tudi Slomškove.

»Oj ljubi, lep ino pošten, slovenski materin jezik! z katerim sim pervič svojo ljubeznivo
mamo ino dobrega ateja klical, v katerim so me moja mati učili Boga spoznati, v katerim
sim pervobart svojiga Stvarnika častil; - tebe hočem kakor nar drajši spomin svojih rajnih
starejšev hvaležno spoštovati ino ohraniti, za tvojo čast ino lepoto po pameti kolikor pre-
morem, skerbeti; v slovenjim jeziki do svoje poslednje ure Boga nar rajši hvaliti; v sloven-
jim jeziki moje ljube brate in sestre, Slovence nar rajši vučiti, ino želim, kakor hvaležen
sin moje ljube mater, de kakor je moja perva beseda slovenja bila, naj tudi moja poslednja
beseda slovenja bo.«

Zatorej, ne zavrzite in ne pozabite slovenske besede, kajti z besedami je tlakovana pot
do znanja, z besedami prenašamo spomine in izročila, tako lastne, kakor naroda, kateremu
pripadamo. Prenašajte ljubezen do maternega jezika na mlade, predvsem na otroke, kajti
„materin jezik je najdražja dota ...“, ki bi jo naj vi, kakor so jo vaši starši predali vam, dali
svojemu otroku, vnuku ... Podaj naprej!

Dovolite mi zdaj, da vas seznanim s potekom in dejavnostmi pouka slovenskega jezika.
Kot že najbrž veste, pouk poteka pod pokroviteljstvom in strokovnim vodstvom Ministrstva
za šolstvo Republike Slovenije, Visokega zavoda za šolstvo Republike Slovenije in Urada
za Slovence po svetu in v zamejstvu Republike Slovenije. 

Pouk obiskujejo tako odrasli kot otroci.

Odrasli tečajniki
Šol. leto 2009/10
Od 13 odraslih, ki so tečaj redno obiskovali, jih je sedem opravilo zaključni izpit za šol.

leto 2009/10. Tečajniki so bili razdeljeni v dve skupini — začetniki in nadaljevalci. Pouk je
potekal ob četrtkih od 17.00 do 20.15. Tečajniki, ki so dobili spričevala, so bili zelo uspešni,
kar se je pokazalo v odlično rešenih kontrolnih nalogah. Trije tečajniki so prejeli še posebno
pohvalo: Gordan Kranjčič, ki je sodeloval kot glasbenik, Igor Zergol, ki je sodeloval pri
izdelovanju scenografije za prireditve, ter Javorka Rejc, ki je kot starejša tečajnica prejela
pohvalo za zelo spodbudno sodelovanje pri pouku.

Pouk je trajal od 10. septembra 2009 do 24. junija 2010. 
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Tečajniki , ki so opravili zaključni izpit
in pridobili spričevala: 

Suad Dautbašić, Maja Hodžić, Gordan
Kranjčič, Javorka Rejc, Jasmina
Sabrihafizović, Elma Vrebac in Igor Zer-
gol. 

Šol. leto 2010/11
V začetku septembra 2010 se je zbrala že

znana skupina. Lanski začetniki bodo zdaj
obiskovali pouk kot nadaljevalci. Pridružili so

se jim trije novi učenci, ki imajo določeno predznanje slovenskega jezika in se bodo, ob
pomoči kolegov, kakor ob moji dodatni pomoči, udeležili dela v skupini nadaljevalcev. Letos
na tečaj nismo vabili odraslih začetnikov iz preprostega razloga, ker je učilnica premajhna,
da bi sprejela vse zainteresirane, fond učnih ur pa ni zadosten, da bi se lahko delo organiziralo
v dveh skupinah.

Tečaj obiskuje 11 tečajnikov: Suad Dautbašić, Violeta Glumac, Maja Hodžić, Gordan
Kranjčič, Tijana Muhić, Javorka Rejc, Jasmina Sabrihafizović, Mirza Skalonja, Samir
Subai}, Azra Trako in Elma Vrebac. 

Otroci
Šol. leto 2009/10
V šolskem letu 2009/10 je dopolnilni pouk obiskovalo 15 otrok. Enajst otrok je redno

obiskovalo pouk, štirje pa občasno. Ena izmed njih je bila Zala Furlan, ki je pouk obiskovala
v času, ko sta njena starša delala v BiH, in se udeležila tekmovanja za Cankarjevo priznanje.
Bila je zelo uspešna, saj se je v nadaljnjem tekmovanju v Sloveniji uvrstila zelo visoko. 

Otroci so bili razdeljeni v dve skupini. Končni preizkus znanja je opravilo 11 učencev.
Dosegli so zelo dobre rezultate, nekateri celo izredne. 

Pouk je potekal ob sobotah od 9.00 do 12.30.
Zaključil se je 26. junija 2010 s svečano podelitvijo spričeval.

Otroci, ki so opravili zaključni izpit in pridobili spričevala:
Dino Ćenanović, Tarik Ćenanović, Martina Larma, Alma Maksumić, Adrian Memaj,

Ivan Milošević, Maj Perko, Matic Stare, Mateo Stojanović, Vedran Šunjić  in Bakir
Trako.

Martina Milošević je prejela posebno pohvalo za večletno sodelovanje in velik prispevek
na glasbenem področju, kakor tudi Ivan Milošević.

Pohvale sta prejela tudi dva novinca, Adrian Memaj in Mateo Stojanović, ki sta se
izredno hitro prilagodila in dosegla lepe rezultate.

Bakir Trako pa se je udeležil Tekmovanja za bralno značko ter prejel pohvalo za prebrane
knjige, kar je prvo priznanje Bralne značke pri nas in verjamemo, da bo v prihodnje tudi
spodbuda drugim.  

Tokrat sta pohvali prejeli tudi dve mami za srčno pomoč pri izvajanju pouka, posebej pri
dejavnostih. To sta Dina Maksumić in Gordana Šunjić.

Zastavljeni program smo v celoti izpeljali. Lahko se pohvalimo, da smo tudi nenačrtovane
dejavnosti med letom prav tako z veseljem in dobro izvedli.

Šol. leto 2010/11
S poukom v šol. letu 2010/11 smo pričeli 11. septembra z informativnim sestankom,

katerega so se udeležili tako starši kot otroci. 
Že ustaljeni skupini otrok, ki že leta obiskujejo pouk, so se tokrat pridružili še trije novi,



26 ZORA Cankarjeva 2010.

EDUKACIJA

SK
D 

Ca
nk

ar
in sicer Ana Bošnjak,  Til Čmančanin, ki se je k pouku vrnil po večletni pavzi (ta čas je
obiskoval glasbeno šolo), in Uma Zaimović.

Letos torej pouk obiskuje 14 otrok: Ana Bošnjak, brata Ćenanović, Til Čmančanin,
Martina Larma, Alma Maksumić, Adrian Memaj, Ivan Milošević, Jan Presker, Matic
Stare, Mateo Stojanović, Vedran Šunjić, Bakir Trako in Uma Zaimović. 

Dejavnosti pri pouku v letu 2010

Kar se tiče dejavnosti, je bilo v preteklem šolskem letu znova zelo pestro. Za vsako
načrtovano dejavnost so bila izdelana vabila in zgibanke, ki jih zaradi formata ne morem
priložiti.

30. 1. Civitas
Štejemo si v čast in zadovoljstvo, da smo bili povabljeni na enkratno manifestacijo Civ-

itas-a Bosne in Hercegovine. Civitas je nevladna organizacija, ustanovljena leta 1996 na
predlog Centra za izobra`ovanje odraslih, Sveta Evrope in Agencije za informiranje ZDA.
Pripravili smo dva panoja, na katerih smo predstavili dva velikana slovenske besede — Franc-
eta Prešerna in Primoža Trubarja. Vse smo popestrili s fotografijami naših otrok. Drugi del,
ki je predstavljal majhne in velike značilnosti Slovenije, so bili eksponati — spominki iz
Slovenije — od štajerske majolke do soli iz Piranskih solin, brinovca iz Pleterij ipd. Postregli
smo tudi s slovenskimi sladicami. Vse pa smo pospremili z video predstavitvijo — ljudska
glasba in kraji Slovenije, ki smo jo predvajali na prenosnem računalniku. Naša stojnica je
bila dokaj obiskana. Vsem zainteresiranim smo predstavili vsebino naše majhne razstave.
Dogodek je posnelo več televizijskih hiš; naša stojnica je bila prikazana večkrat. Otroci so
preživeli izredno lep dan. Navezali smo stike z drugimi udeleženci in pričakujemo, da se bo
to sodelovanje nadaljevalo tudi v prihodnosti.

Gostili smo g. Jesiha in g. Selana iz Urada za Slovence po svetu in v zamejstvu. Nagov-
orila sta otroke, jih pohvalila ter obljubila podporo pri določenih dejavnostih, mi pa smo
jima povrnili s programom — pisno nalogo: “Kaj mi pomeni Slovenija?”                                         

Pustovanje

Eden izmed najbolj priljubljenih praznikov pa je seveda pustovanje, katerega smo se 13.
februarja udeležili vsi: otroci, starši, tečajniki in člani SKD Cankar. Od otrok vedno zahte-
vamo, da sami naredijo maske iz reči, ki jih imajo na voljo, in da pustijo domišljiji prosto
pot. Svojo masko morajo nato tudi predstaviti z besedami, z igro, s pantomimo ipd. Tudi
tokrat so upoštevali ta pravila. Podelili smo plakete za maske, za domišljijo, originalnost,
najboljši nastop itn.
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Dan kulture (zaradi prenatrpanega urnika smo ga združili 
z Dnevom odprtih vrat)

Dan kulture, razen udeležbe na mani-
festacijah, smo obeležili z delavnico, ki
smo jo poimenovali “Sonetni venec — kaj
je to?” Čeprav so otroci (isti program je bil
tudi s tečajniki!!) že nekajkrat brali Sonetni
venec in jim je Prešeren dokaj znan, je bilo
tokrat posebej zanimivo. Gostovala je ga.
Ernesta Furlan. Otrokom sva razdelili
gradivo — besedilo pesmi. Otroci so morali
razrezati kitice in potem slediti vezi — zad-
nji verz kitice kot prvi naslednje in tako
znova zložiti pesem, in sicer ravno v obliki

venčka. Zadnji, 15. sonet, Magistrale, so dali v sredino in zaznamovali akrostih. Obenem
smo večjo različico delali na tabli. Najlepše narejen sonetni venec je bil nagrajen.

Projekt za Dušana, Slovenca
Zelo smo ponosni na tale projekt, ki je bil izpeljan predvsem s srcem. 
Vzpostavili smo “on line” zvezo z g. Dušanom Čižmanom, Slovencem, ki že desetletja

živi v Kanadi. Povod so bile tudi olimpijske igre v Vancouverju, nastop slovenske tek-
movalke Petre Majdič in Terry Fox priznanje , ki ga je pridobila za pogumno tekmovanje.
Združili smo torej teme tujina, domotožje, šport, prizadevanje, pogum, vztrajnost. Komu-
nikacija je potekala kar nekaj časa. Za našega novega prijatelja smo izdelali likovne
prispevke na temo Slovenija — Kanada — olimpijske igre, vse to posneli (fotografije, klipi)
in mu jih poslali po elektronski pošti. Na naše veliko presenečenje in radost se je g. Čižman
aprila meseca prikazal v Sarajevu in bil naš gost pri pouku. Prinesel je spominska darila
otrokom, govoril o izseljenstvu (v slovenščini, ki je bila zelo zanimiva otrokom, ker je bila
dokaj arhaična in pomešana z angleščino), govoril o Petri Majdič in razložil, kdo je bil
Terry Fox, čigar ime nosi nagrada, ki jo je prejela Petra. In še marsikaj. Ker je gospod tudi
profesionalni fotograf in so njegove priljubljene teme živali ter narava, nam je pokazal
svoje albume. Otroci so se ob tem naučili poimenovati določene vrste rastlin in živali v
slovenščini. 

Z g. Čižmanom še vedno ohranjamo stike in upamo, da jih bomo še dolgo.

Pišemo Dušanu, Slovencu v Kanadi ... ... in Dušan pri nas.

Ob dnevu žena
Že tradicionalno se ob dnevu žena pogovorimo o izvoru, pomenu tega praznika. Otroci

sami izdelajo šopke ter priložnostne voščilnice s poljubnim besedilom, ki ga po pouku izročijo



28 ZORA Cankarjeva 2010.

EDUKACIJA

mamicam, babicam ...
Tokrat smo pripravili zelo lep program — literarno-glasbeni večer, na katerega smo pov-

abili vse članice SKD Cankar. Program je bil izveden v dveh delih:

I. del: SODOBNA SLOVENSKA POEZIJA
Vanja Strle: Matere, Luč (iz zbirke Ko sem bila drevo),
Feri Lainšček: Dvojina, Ladjice želja, Ne bodi kot drugi (iz zbirke Ne bodi kot drugi),
Miha Remec: Kadar greš, Poljub (iz zbirke Otožne rože),
Manja Žugman Širnik: Draga mati, Ljubezen (iz še neobjavljene zbirke Izsevanja). 

II. del: KLASIČNA SLOVENSKA POEZIJA IN PROZA
Ivan Cankar: Skodelica kave

(odlomek iz zbirke Črtice),
France Prešeren: Nezakonska

mati (iz zbirke Poezije),
Simon Gregorčič: Kako srčno sva

se ljubila (iz zbirke Poezije 3),
Ivan Minatti: Nekoga moraš imeti

rad (iz istoimenske zbirke),
Oton Župančič: Bolne rože (iz

zbirke Izbrane pesmi),
Dušan Velkaverh: Med iskrenimi

ljudmi (besedilo za glasbo).

Glasbeni prispevek — venček slo-
venskih pesmi in za konec pesem
Mamica je kakor zarja.

Otroci pojejo Mamica je kakor zarja.

Projekt “Spoznajmo Slovenijo” – izobraževalna ekskurzija 
v Slovenijo

V začetku meseca maja smo v sodelovanju z Ministrstvom za šolstvo in šport Republike
Slovenije in Uradom za Slovence v zamejstvu in po svetu izpeljali izobraževalno ekskurzijo
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Odhod na pot Sprejem na Uradu za Slovence
v zamejstvu in po svetu

Osnovna šola Ledina Ljubljana

Alma recitira Vrbo v pesnikovi 
rojstni hiši

Prava slovenska večerja Ljub-
ljana-gobova juha v kruheku

Mestna hiša Šempeter-Vrtojba,
sprejem pri županu
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UVODNA BESEDA GLAVNEGA
IN ODGOVORNEGA UREDNIKA

”Kaj je to zdaj?”,  se zagotovo sprašujete.
Po tolikih letih se znova oglaša Planinček

in sicer kot feljton Zore Cankarjeve, al-
manaha SKD Cankar, Sarajevo.

Ni nas bilo nekaj času, ker je struktura
udeležencev dopolnilnega pouka bila takšna,
da ni bilo otrok ustrezne
starostne ravni, ki bile kos
tej nalogi.

No, evo je
prispela nova
generacija na-
jstnikov, ki se
letos loteva z
veseljem
urejanja,
nanovo
oživljenega
Planinčka.
Upamo, da
bo dovolj dobro, da pritegne
vašo pozornost in zani-
manje.

Torej, ni na-
paka, zdaj sem
jaz glavni urednik:
Matic Stare! No,
menim, da sem si, po
osmih letih “urjenja
pri pouku”, to čast tudi prislužil. 

Mislim da bo to dovolj. Uvodne besede bo
zdaj konec. Če bi nadaljeval z nakladnjem, bi
bil zagotovo preveč tečen.

Do naslednjeg branja vas pozdravlja
Matic!!!

V Sarajevu, decembra 2010

UVODNA BESEDA UČITELJICE

Spoštovani bralci, 
po dolgem času je pred vami znova

otroško glasilo otrok , ki obiskujejo dopol-
nilni pouk slovenskega jezika in kulture. Naš
novi urednik, Stare Matic, je že razložil zakaj
se dolgo nismo oglasili. Menim pa, da je
izredno lepa priložnost, da se lahko oglasimo
v okvirju Zore Cankarjeve, kjer bodo otroci
dali , po svojih močeh in željah, svoj lastni
prispevek. To so še otroci, najstarejši med
njimi je šele 15 let star, zato ne bodite strogi

do njihovega truda.
Ker bo pregled de-

javnosti dopolnilnega
pouka zajet v sami Zori

Cankarjevi, jaz bi vas
tukaj samo vse skupaj
lepo pozdravila in
povedala, da je
preteklo šolsko leto

bilo izjemno aktivno, da so otroci
ogromno delali in se učili in da

naše Društvo ima v svojih vrstah
izredne mlade ljudi. 

Preden končam, bi pov-
abila vse starše in stare
starše, naj spodbudijo svoje
otroke , da vzljubijo sloven-

sko besedo in slovensko kul-
turno izročilo, kajti to je osnovna

vez, ki ohranja spoštovanje do naših pred-
nikov,  do nas samih, naše lastne osebnosti in
zagotavlja naš razvoj v svetu, kjer je osva-
janje različnih kulturnih izročil, kaj šele
lastne,  postal del vsakdanjega sloga živl-
jenja.

Vas vse skupaj toplo pozdravljam

Melita Osmanagić
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Predstavimo se

Bošnjak Ana

Naj se predstavim. Jaz sem Ana Bošnjak
in sem nova pri pouku, toda mi je zelo všeč
in vem, da bom redno hodila na pouk. Kaj
naj rečem o sebi..? Sem stara 14 let, rada
pojem, rišem, me veseli dobra ocena v šoli,
če slavimo kaj in če se kaj lepega dogaja..

Sem žalostna , ko se spomnim babice in
dedka, ki ju, na žalost,  več ni z nami.
Žalostna sem tudi, če  dobim slabo oceno v
šoli in ko je mi, včasih,  težko razumeti
starše. Ne maram prepirov, spopadov, nes-
porazumov..

Larma Martina

Jaz se imenujem Martina Larma. Imam
10 let. Hodim v peti razred osnovne šole 

Isak Samokovlija. Sem odlična učenka.
Pri pouku slovenskega jezika sem že celih
pet  let. Hodim na dopolnilni pouk
slovenskega jezika zato,  ker imam rada
slovenski jezik in kulturno izročilo
slovenske dežele in, seveda zato,  ker sem
po poreklu Slovenka, moj dedek je
Slovenec. Rada berem, rišem, plešem in
gledam televizijo. Rada se igram z drugimi
otroci.
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Maksumić Alma 

Moje ime je Alma Maksumić in že
sedem let obiskujem dopolnilni pouk
slovenskega jezika in kulture pri SKD
Cankar. V Cankar hodim h pouku enkrat na
teden, ob sobotah. Včasih tudi med ted-
nom. Pri pouku nam je lepo. Slovenski
jezik nas poučuje učiteljica Melita.
Slovenskega jezika se ne učimo samo v
učilnici, ampak tudi na delavnicah, izletih
in na gledaliških predstavah. Najrajši
imamo, ko nastopamo na prireditvah. To so
pustovanje, Miklavževanje in Jurjevanje.

Imam veliko prijateljev in dve pri-
jateljici: Martino in Ano. Nabolj zabavna
sta Bakir in Dino. 

Memaj Adrian

Jaz sem Adrian. Star sem 14 let. Živim v
Sarajevu. Rojen sem v Italiji. Grem v osmi
razred osnovne šole. Moji konjički so
igranje nogometa, košarke in tenisa. Moja
najlubša barva je bela. Najljubše poletno
doba mi je poletje. Rad  plavam in kole-
sarim. In zelo rad rišem, mnogi pravijo, da
celo lepo rišem in dab o iz mene nastal
velik likovni umetnik. Morda sem pode-
doval ta talent po svoji babici, ona tudi zelo
lepo riše. No, bomo videli kaj bo prihod-
nost prinesla..Sem tih in potrpežljiv, se mi
nikamor ne mudi..vs vse lepo pozdravljam.
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Milošević Ivan

Moje ime je Ivan Milošević. Rojen sem
v Sarajevu, od očeta Davorja in mamice
Sonje. Naslednjega meseca bom imel 12
let.

Grem v osnovno šolo v  Katoliškem
šolskem Centru v Sarajevu. Rad igram
tamburico, pa igram  v tamburaškem
orkestru na šoli. Igram violino že tretje
leto, v glazbeni šoli Mladen Pozaić, v Sara-
jevu.

Aktivnostim nikdar konca, hodim na
dopolnilni pouk slovenskega jezika in kul-
ture v SKD Cankar. Tu radi pojem, reciti-
ram, nekdar celo  igram. Posebej  je drugim
všeč,  ko  pojem solo pesem o Kekcu, ki jo
je posnel tudi Radio Slovenija.

V prostem času rad gledam risanke na
kabelski televiziji. Igranja nikdar dovolj,
pogosto se igram na računalniku in z
igračami «STAR WARS».

Vsega tega ne bi uspel,  če bi ne bil
dober in reden učenec.

Milošević Martina

No, bom jaz, učiteljica, napisala nekaj
besed o naši Martini. Naša Martina je
odrasla, je postala študentka psihologije in
ne obiskuje več pouka. No, obiskovala ga
je krepkih 12 ali 13 let, ji treba čestitati in
podariti medaljo za vztrajnost in vz-
držnost.. ! In jo pogrešamo!

Naša Martina ni bila samo pridna
učenka, je z svojimi talenti in prosto-
voljnim delom bila opornica vseh naših
prireditev, posebej, ko se gre za glasbene
nastope. Menim, da vsi dobro vemo, kako
lepo in milo poje naša Martina.

Zaželimo ji veliko sreče in uspeha v
nadaljnjem šolanju in življenju na sploh.
Njo pa prosimo, da nas ne pozabi in da nas
ohrani v lepem spominu.

Srečno, naša lepa in dobra  Martina!
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Stare Matic

Moje ime je Matic Stare , star sem 15
let. Hodim v srednjo elektrotehnično šolo
v  Sarajevu. Rojen sem 16.04.1995 leta.

Aktivnostim nikoli konca, hodim na
dopolnilni pouk slovenskega jezika in kul-
ture pri SKD Cankar.V prostem času se rad
igram na računalniku , delam slike v photo-
shop-u in marsikar drugega. Vse to ne bi
uspel,  če ne bi bil dober in reden učenec.(
 ). Imam mlajšega brata. Ime mu je Ve-
dran, ima 7 let in tudi prihaja na DPSJ
SKD Cankar. Rad se igram nogometa z
bratom. Se veliko ukvarjam s športom,
trenutno mi je najbolj všeč  plavanje.

Stojanović Mateo

Jaz sem Mateo. Star sem 13 let. Hodim
v osnovno šolo, v 8. razred. Sem odličen
učenec. Vse me zanima, sem zelo radove-
den. Rad grem v šolo, razen, ko so kon-
trolke. Hodim tudi  na dopolnini pouk
slovenskega jezika, zdaj bo leto. Pouk
slovenskega jezika imam rad, je vedno zan-
imivo in so sošolci prijazni. Imam rad tudi
šport (nogomet in košarko), potovanja in se
rad družim s sovrstniki. Rad jem  pizzo in
testenino, ne maram pa  jajčevcev. Eto,
skratka-to sem jaz. Naj rajši drugi kaj
povedo o meni.
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Šunjić Vedran

Ime mi je Vedran Šunjić. Grem v os-
novno šolo ,,Malta,, v Sarajevu, II razred.
Rad se učim v redni šoli. Star sem 7 let.
Rad se igram na računalniku in PSP-u.
Hodim na dopolnilni pouk slovenskega
jezika. Rad imam svojo učiteljico Melito…
in se lepo imam na pouku. Imam starejšega
brata Matica, on mi je edini brat in ga
imam zelo rad. Jaz se ukvarjam z plavan-
jem, tako, kot moj brat. No, jaz sem še
začetnik v plavanju. Rad se igram no-
gometa z bratom v hiši. Mama pa tega
nima ravno rada..hehehe

Trako Bakir

Jaz sem Bakir. Pišem se Trako. Imam 10
let. Grem v osnovno šolo 'Kulin Ban' v Vi-
sokem. Visoko je mesto v Bosni in Herce-
govini. Zadnje čase je znamo po piramidah.
Visoko sem se preselil prejšnje leto, prej
sem živel v Sarajevu. Vseeno, rad grem na
dopolnilni pouk slovenskega jezika v Sara-
jevu. Tudi grem v glazbeno šolo Avdo
Smajlović v Visokem. V prostem času
pojem in se peljem z kolesom in z kotalk-
ami. Imam rad Slovenijo. V Sloveniji
imam veliko sorodnikov.
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Meni je bilo najljepše, ko sem 2009 leta
bila na Poletni šoli v Sloveniji.

Posebej sem bila vesela, ko smo šli v šolo
jezdenja. V tem sem uživala, zato ker imam
konje zelo rada. Imam rada vse živali. Res
sem bila ponosna nase, ker sem dobro jahala
in da nisem padla dol s konja. Bilo mi je tudi
lepo, ko smo bili na splavu na reki Krki.

Martina L.

Ekskurzija
Naša učiteljica slovenščine nam je rekla,

da gremo na ekskurzijo v Slovenijo. Za štiri
dni. Jaz sem bila malo proti, ker bi morala
manjkati pri pouku, ampak je mama  bila
odločna. Sploh mi ni dovolila, da  rečem ne.
Obiskali smo Novo Mesto, Ljubljano, Vrbo
na Gorenjskem, Bohinj, Bled, Novo Gorico
in Kobarid.Lepo smo potovali in prispeli v
Novo Mesto. Vesela sem bila ko sem videla
teto Branko, ki nas je zelo lepo sprejela.

Ko smo bili v Ljubljani, smo obiskali os-
novno šolo Ledina in se pogovarjali z vrst-
niki. 

Najbolj zanimljivo je bilo ko smo bili na
Uradu za Slovence v zamejstvu in po svetu.
Ko je bil državni sekretar pri nas v Sarajevu,

nam je obljubil sladoled, ko
pridemo v Ljubljano. Mi smo ga
držali za besedo in lepo nas je
pogostil. Mi smo jim v zahvalo
prinesli darilo in recitirali in peli
pesmi. Bili smo tudi pri županu
Ljubljane.

Najlepše  je bilo lepo v Vrbi
na Gorenjskem. Jaz imam zelo
rada Franceta Prešerna, o njem
sem gledala serijo, naredila
portret,  bila na njegovem
spomeniku v Ljubljani in
gledala v Julijino okno. Takrat

sem ga v mislih gledala, kako namerno hodi
po tej poti v službo, samo da bi bil blizu
svoje Julije. Da bi hodil mimo njene hiše.
Samo v Vrbi nisem bila nikoli. Zelo sem bila
srečna, ko je učiteljica rekla da bomo obiskali
pesnikovo rojstno hišo. Gledala sem njegovo
zibelko in videla njegovo mamo, kako ga v
njej nežno ziba. Za spomin sem si kupila
zvonček z njegovo sliko. Potem smo nadalje-
vali pot po Gorenjskem in Goriškem. Ta del
Slovenije sem si ogledala s starši, ampak z
učiteljico je bilo drugače. Bili smo tudi v
Šempetru pri Novi Gorici in bili sprejeti pri
županu.

Zadnja postaji sta bila Postojnska jama in
Predjamski grad, potem smo nadaljevali pot v
Sarajevo. Bilo je lepo, poučno in naporno.
Najbolj nas je zabavljal Bakir, brez njega ta
izlet ne bi bil tako zabavem. Prosili smo ga
da bo tiho vsaj pet minut. Pa ni zdržal. On ni
tiho niti ko spi. Ampak je zabaven. Za nas so
lepo skrbele učiteljica Melita, teta Gordana in
teta Cirila, samo voznik ni imel živcev za
otroke. Star človek. 

Veselim se ponovni ekskurziji v Slovenijo.
Učiteljica pravi da gremo po poteh generala
Maistra. 

Vtisi iz Slovenije-Poletna šola in
ekskurzija 2010
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Poletna šola
Mama me je že lani hotela vpisati v po-

letno šolo slovenskega jezika, pa sem se bala
kako bom zdržala brez staršev. Nisem bila za
to in ni me preveč silila. 

Potem mi je Martina rekla, da ji je bilo
super v Poletni šoli, ampak še vedno nisem
hotela iti. Res sem se bala, kako bom zdržala
dva tedna brez staršev. Kaj bo, če se poško-
dujem ali zbolim.Ampak letos je bila mama
odločna. V poletno šolo greš in pika. Vsem,
ki me poznajo sem se tožila kako bo to
grozno, tako, da sem se jim že smilila. Na
koledarju sem označila datume in napisala:
«Glupa poletna šola». Mama mi je kupila vse
reči, ki jih bom potrebovala, jaz pa sem bila
žalostna. «Kako bom zdržala brez staršev?»,
sem govorila. 

Potem  je prišel dan, ko smo šli v Ljubno
ob Savinji. Bila sem žalostna in živčna. V
Ljubno so prišli teta Ana, stric Andrej in
Urh, da mi zaželijo vse najboljše. Urh mi je
prinesel darilo z Krete, prelepo zapestnico,
teta Ana pa kamen in čokolado. Nič ni poma-
galo. 

Po dobrodošlici smo šli k našim gostitel-
jem. Bernarda je bila tako lepa ni prijazna,
teta Anica tudi, tako da mi je bilo malo
boljše. V sobi sem bila z dekletoma iz Tuzle,
Dajano in Majo. Z nami bi morala biti tudi
Martina, pa ni mogla priti. Bilo je še eno
dekle iz Nemčije.

Popoldan smo imeli testirenje.
Dobila sem učiteljico Petro Iršič.
Zelo dobra in prijazna je bila. Od nje
sem se  veliko naučila. 

Po štirih  dneh so me prišli
obiskati starši. Prinesli so nam slad-
karije. Rekla sem jim, da naj pridejo
na zaključno slovesnost in nič prej.
Mama je bila zelo ponosna name. 

Z nami je bila tudi Veronika iz
Benetk. Bila je tako žalostna, da so
njeni starši morali vsak dan prihajati
na obisk. V poletni šoli mi je bilo
zelo lepo. Spoznala sem veliko otrok

iz različnih držav  in vse nas je združil
slovenski jezik. Z dekleti iz Pariza smo se
lahko pogovarjali samo po slovensko. Bili
smo kot velika družina. 

Obiskali smo okolico, kulturne znameni-
tosti in imeli različne delavnice in prireditve.
Sploh nismo imeli prostega časa. Skoraj vsak
dan pouk, potem kosilo, popoldan pa različne
aktivnosti.  Na obisku je bil tudi smučarski
skakalec Primož Pikl in nam razlagal kako je
začel skakati in kakšen je to občutek. Dobila
sem njegov autogram za spomin.

Ravnatelj Rajko je najboljši ravnatelj.
Vedno je bil z nami in nas veliko naučil.
Njega se zelo rada spomnim. 

Na koncu mi je bilo žal, da je konec po-
letne šole. Čas ki sem ga preživela v Ljub-
nem ob Savinji mi bo ostal v zelo lepem
spominu im komaj čakam naslednje poletje in
poletno šolo slovenščine.

Alma M.

Na ekskurziji v Sloveniji  mi je bilo zelo
lepo. Bil sem v Novem mestu, Ljubljani, Ble-
jskem in Bohinjskem jezeru, Vrbi, Novi
Gorici in Postojnski jami.Obiskovanje
muzeja mi je bilo zelo lepo. Kupil sem veliko
suvenirjev. Videl sem tudi reko Sočo,  ki je
bila zelo lepa in čudovite zelene barve. V Po-
letni šoli v Ljubnem ob Savinji mi je bilo
zelo lepo. Tam sem bil petnajst dni, ki so mi
hitro potekli. Všeč su mi bili smučarski skoki
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in športne aktivnosti. Til, Dino, Mateo in jaz
smo bili v isti hiši. V tej šoli sem učil nekaj
novega, pa se tudi veliko igral.

Adrijan M.

Ko sem bil v Sloveniji,najbolj mi je bilo
všeč ko sem bil v Volčjem Potoku.On se na-
haja blizu Kamnika. Ko sem tja prišel, sem
zagledal veliko vrtnic, cvetočih grmov in ne-
navadnih dreves. Bile so zelo lepe, ampak so
mi dinosavri, ki so bili v naravni velikosti bili
bolj všeč. Slikal sem se zraven njih. Jaz
menim da je to najlepše mesto za počitek.

Ivan M.

Preteklega leta sem bil na edukativni ek-
skurziji v Sloveniji in na Poletni šoli. Prvič
sem bil na edukativni ekskurziji. Videl sem
mesta: Novo Mesto, Ljubljana, Vrba, Bled,

Bohinj, Kranjska Gora, Jesenice, Ko-
barid, Nova Gorica in Postojna. Bilo
je super. Najboljše mi je bilo, ko nas
je, podžupan občine Šempeter –Vrto-
jba, pričakal pri prihodu skupaj z
enim fantom, ki je igral na har-
moniko. Tako smo, ob glasbi na har-
moniki, vkorakali v Mestno hišo.

Potem sem bil na Poletni šoli, v
Ljubnem na Savinji. Spoznal sem
Štajersko in Zgornjo Savinjsko
dolino. Namestitev smo imeli  v
Okonini. Veseli trenutek je bil, ko  je
Dino pozabil brisačo, ko se hotel iti

kopat. Adrian mu je to pripomnil in se je Di-
nomoral vrniti po brisačo. Vsi smo se smejali,
upam da Dino tega ni zameril..Nismo mislili
nič slabega..

Mateo S.

Imam zelo rad Slovenijo. V njej imam
sorodnike in prijatelje ki večinoma živijo v
Ljubljani. Jaz sem šel po celi Sloveniji. Bil

sem v najmanjšem mestu v Sloveniji. To
mesto je Kostanjevica na Krki. Bil sem z
Slovenskim kulturnim društvom Cankar v
Novem Mestu, v Ljubljani, Vrbi na Goren-
jskem, Bledu, Bohinju, Novi Gorici. Z mojim
najboljšim sorodnikom Nejcom sem bil na
Viteških igrah v Predjamskem gradu. Bilo mi
je lepo tudi v Postojnski jami. Dobro poznam
še mesto Logatec zato ker v njemu živi moja
teta in bratranci Dino in Katarina.

Bakir T.
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Šale

'Gdaj bom dobil naročeno 
polovico piščanca?'
se jezi gost, ki čaka že debelo uro.
'Takoj ko bo kdo 
naročil drugo polovico! 
Kje ste pa videli, 
da bi zaklali le polovico piščanca?'
ga miri natakar.

'Kaj naj naredim? 
Na zaslonu piše, 
naj dam noter tretji disk!' kliče Marko.
'Torej, daj notri tretji disk,' reče Janko, 
'kaj je to takšen problem!?'
Seveda je. Noter gresta samo dva
pa še to komaj!'

Polž in želva se zaletita in pokličejo policijo.
'Mi lahko razložite, kako se je zgodilo,'
se obrne policaj k želvi.
'Zgodilo se je tako hitro, 
da še sama ne vem, kako, 
'pretreseno hiti razlagat želva.

Zakaj je tako mrzlo v Sloveniji po zimi?
Morda je nekdo vključil airconditioner!

Uganke

Za obleke sem skladišče,
tu jih v meni vsak poišče;
narejena iz lesa
v tvoji sobi sem doma.

Na štirih nogah stoji,
ponoči pa tebe 
v naročju drži.

Po orehu skače,
bel predpasnik,rjave hlače.
Med vejevjem škrta,žaga
neprestano šviga švaga.
Jedrca je vsa pobrala,
tla z lupinami nastlala.

Prispevek: Bakir Trako

Šala 

Desetletni Janezek pride v gostilno in naroči
viski.
"Viski pa ni za otroke!" mu reče
natakar."Tebi lahko dam le mleko ali pa sadni
sok!"
Poldek je pričel jokati, natakar pa ga vpraša:
"In zakaj zdaj tak jok?
"Doma so rekli, da bom dobil mačka, če bom
pil viski!“, je odgovoril Janezek.

Prispevek: Larma Martina

Biseri s pouka..

- Da bi pripravili to jed, prvo moramo na
drobno sesekljati eno veliko čebelo--!

- V mojem sanjskem stanovanju bi naj bila
spalnica, dnevna soba, kuhinja in predvsem
veliko kopališče..!

- Tako sem se prestaršil, da mi je srce hitro in
močno trkalo..!

- Pri nas doma ima vsak svojo sobo. Samo ata
ne, on mora spati pri mami.

- Ne vem, koliko let imam. To se stalno
spreminja.

- Ata je odrastel na vasi. On je videl živo
kravo.

- Zelo sem se ustrašil, ko je zbolela mama.
Mislil sem, da nam bo zdaj
kuhal ata.

- Živalski vrt je super. Tam lahko vidimo tudi
živali, ki jih sploh ni.

Prispevek: učiteljica Melita

Vesele strani
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Tale priloga je za tiste, ki ne poznajo
slovenskega jezika , ali ga ne obvladajo dobro.
Med njimi so tudi nekateri starši in sorodniki
naših učencev. Torej, naj se zabavijo, pa tudi
nekaj naučijo o otroškem načinu razmišljanja.
*Klinci idu u školu iz dva razloga: da bi
naučili sjediti mirno i gledati na sat.
*Učiteljice idu u skolu da bi se mogle smijati
ovim glupostima: 
* Poezija je kad svaki red počinje velikim
slovom. 
* Sir Thomas More je napisao 'Etiopiju'. 
* Julije Cezar je poznat po svom telegramu:
'Veni, vidi, viči.' 
* Na Marsu ima života. Ali, to je samo
hipotenuza. 
* Grčki novac se zove drakula. 
* Izraelci su napravili zlatno tele, jer nisu imali
dovoljno zlata da naprave kravu. 
* Stanovnik Atene se zove Ateist. 
* Stradivarijus je izmišljena predhistorijska
zivotinja. 
* Francuska nacionalna himna je Majoneza. 
* Rijeka Rajna teče vodoravno od Basela, a
onda okomito... 
* Statistika je točan zbroj netočnih podataka.
!!!
* Livingstone je nazvao Viktorijine slapove po
Elizabeti. 
* Švicarske krave koriste se pretežno za pravl-
jenje čokolade. 
* Stanovnici Španjolske zovu se španijeli. 
* Hindusi su rodom iz Indije. Oni nose turbine
na glavi. 
* Stanovnici Krete zovu se Kreteni. 
* Harlem je mjesto gdje Turci drže sve svoje
žene. 
* Stanovnici Sardinije zovu se Sardine. 

* Planine između Francuske i Španjolske zovu
se Piramide. 
* Geografska dužina i širina vrlo su korisne.
Pretpostavimo da se čovjek utapa. *Dovoljno
je da vikne na kojoj je sirini i dužini i mi ga
mozemo naći.
* Kut je isto što i trokut, samo bez jedne
strane. 
* Mnogokutnik je četverokut s mnogo strana. 
* Mnogo atoma zajedno zovu se monokli. 
* Kosa ploha je ploha koja se naginje i ako je
pokus uspio, rezultat je neminovan. 
* Konjska snaga je udaljenost na koju deset
konja moZe prenijeti pola litre vode za jedan
sat. 
* James Watt je izumio parni valjak. 
* Einstein je poznati njemački graditelj glaso-
vira. 
* Razlika između zraka i vode je u tome sto
zrak može postati vlažniji, a voda ne. 
* Da bi  bila dobra medicinska sestra, ona
mora biti potpuno sterilna. 
* Koža je ono sto nas drži skupa i bez nje
bismo se raspali. 
* Neke su krave jako opasne, osobito bik. 
* Zmije imaju dva spola, otrovni i neotrovni. 
* Sva su stvorenja nesavršene životinje. Samo
je čovjek savršena životinja. 
* Liječnici kažu da su smrtonosne bolesti naj-
gore. 
* Kad se moj mlađi brat rodio, morali su ga
staviti u akumulator. 
* Krave ne smiju brzo da trče, da ne bi prosule
mlijeko.
* Breskva je kao jabuka sa tepihom.
* Proljeće je prvo godišnje doba. U proljeće
kokoši nose jaja, a seljaci krompir.
* Psi obično vole vodu. Neki čak toliko, da u
njoj i žive. To su morski psi

OTROŠKE MODROSTI-NEKATERE PA RES SO, ČEPRAV SO NA PRVI
POGLED VIDETI  SAMO SMEŠNE - Originali iz šolskih arhivov

In najboljše za konec: 
• Plin koji izlazi je vrlo opasan za ljudska bića, pa sljedeći pokus smije izvesti samo

UČITELJICA!
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Likovni prispevki 



Planin~ek 15

Prešeren-Sonetni venec

Jesenska  delavnica
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Jan Presker: Pravljica o carju Saltanu, risba
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v Slovenijo. Vendar je k realizaciji te ekskurzije prispevalo še veliko drugih, ki so nam
nesebično ponudili podporo in brez njihove pomoči ta ekskurzija ne bi bila tako uspešna. K
realizaciji ekskurzije so prispevali še: Društvo za razvijanje prostovoljnega dela Novo mesto,
mesto Ljubljana, Občina Nova Gorica, Društvo slavistov Nova Gorica, Uprava Postojnske
jame (ga. Marjeta Marinič) in ga. Ernesta Furlan, ki je bila naša vodička po Gorenjski in Pri-
morski. Na ta projekt smo zelo ponosni. 

Pot nas je vodila od Novega mesta (obisk mesta, Jakčeve galerije, Dolenjskega muzeja),
preko Ljubljane (obisk mesta, Tromostovja, tržnice, gradu, sprejem pri županu v mestni hiši,
sprejem pri ministru na Uradu in obisk OŠ Ledina; posebej smo se osredotočili na delo
arhitekta Jožefa Plečnika ter pesnika Franceta Prešerna), do Vrbe (obisk vasi in muzeja — ro-
jstne hiše Franceta Prešerna), Bohinja, Kranjske Gore, Bleda (obisk mesta, vožnja do otočka,
obisk cerkvice). Iz Kobarida (ogled spomenika Simonu Gregorčiču in obisk Kobariškega
muzeja) smo prispeli v Novo Gorico in Šempeter (ogled mesta) ter se na koncu ustavili še v
Postojni (ogled jame in Vivarija). V koncertni dvorani v jami smo celo zapeli Zdravljico. 

Pot je bila naporna, toda menim, da za otroke izredno zanimiva in informativna. Ne morem
reči, kaj je otroke najbolj impresioniralo, vendar verjamem, da jim bo reka Soča v svoji
neoskrunjeni lepoti ostala za vedno v spominu, pa tudi  pretresljiva razstava v Kobariškem
muzeju.

Sre~anje slavistov iz Nove Gorice
En teden po vrnitvi iz Slovenije so v Sarajevo pri{li slavisti iz Nove Gorice in imeli tukaj

sre~anje. Bila sem njihova vodi~ka po mestu, za njihovo sre~anje pa sem z otroki pripravila
program. Sre~anje smo otvorili z Zdravljico, ki so je zapeli otroci. Potem so nadaljevali z
recitalom in ven~kom slovenskih pesmi. Poseben del recitala je bil literarni prispevek gosta,
bosanskega pesnika Rasima Pr{te, ki je predstavil svojo poezijo. En del te poezije smo prepes-
nili v sloven{~ino, drugi del pa so bili prevodi g. Pungartnika. Tako smo njegovo poezijo
predstavili tudi v slovenskem jeziku. Majhna ilustracija:

Zlato v besedah: 
Ko so besede smiselne je lahko ostati nem, toda {epni mi senca - ker ve{ za vsak moj

korak {epni mi kako priti do besede v tem nesmislu molka. 

Sre~anje slovenskih otrok v BiH
– Sarajevo

In na koncu {olskega leta tisto, ~esar se na-
jbolj veselimo — sre~anje slovenskih otrok iz
Bosne in Hercegovine, ki se je letos odvijalo
v Sarajevu, torej smo bili gostitelji. @e lani je
bila uvedena sprememba, da sre~anje traja dva
dni, tako da smo se imeli prilo`nost dalj ~asa
dru`iti med seboj, izmenjati izku{nje in se
pogovoriti. 

Prvega dne je bil izpeljan program, na
katerem so nastopili otroci iz Doboja, Prije-
dora, Tuzle, Banja Luke in otroci iz Sarajeva.
Po uradnem delu programa je potekalo dru`enje, zve~er pa smo si ogledali gledali{ko pred-
stavo, ki jo je izvedla gledali{ka skupina slovenskega dru{tva Bazovica iz Reke. Naslednjega
dne smo vsi skupaj imeli voden ogled mesta in med drugim obiskali tudi nacionalni muzej —
Zemaljski muzej BiH.

Na{ program se je tokrat imenoval “New age Mojci” ali vaje za dvojino. Posodbili smo
znano slovensko besedilo ter ga popestrili z glasbo (pesmi: Slovenskega naroda sin, Siva pot,
Mamica je kakor zarja, Zenica blues). To je bila obenem tudi igrica, s katero so otroci vadili
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dvojino, saj so se vse vloge odvijale v parih. Za potrebe igrice smo za pomo~ zaprosili
te~ajnike, ki so pomagali pri izdelavi scenografije in mask ter zagotovili glasbeno spremljavo.
Vloge so bile razdeljene takole: Dino ]enanovi} — srnjak 2, {tudent gozdarske fakultete
Tarik ]enanovi} — volk 2,  {tudentka  fakultete za agronomijo Martina Larma — Mojca Pokra-
jculja 2, Alma Maksumi} — Mojca Pokrajculja 1, Adrian Memaj — srnjak 1, {tudent gozdarske
fakultete Ivan Milo{evi} — zaj~ek 1, {tudentka likovne akademije Martina Milo{evi} — `up-
anja, Jan Presker — lisi~ka 2, {tudent pravne fakultete Matic Stare — medvedek, {tudent
tehnologije Mateo Stojanovi} — volk 1, {tudent fakultete za agronomijo Vedran [unji} —
zaj~ek 2, {tudent likovne akademije Bakir Trako — lisi~ka 1, {tudent pravne fakultete, alter-
nacija: Til ^man~anin

Glasbena spremljava: Gordan Kranj~i~ — kitara, Robert Kranj~i~ — perkusije
Scenografija: Igor Zergol
Po kon~anem programu so vsi otroci skupaj zapeli V dolini tihi, na samem koncu pa je

Bakir Trako v slovo zapel znano arijo Con te partiro. 

Bralna zna~ka
Bakir Trako je predlo`il seznam prebranih knjig in zelo uspe{no ustno zagovarjal svojo

nalogo. 

Podelitev spri~eval ob proslavi dneva dr`avnosti
Po opravljeni zaklju~ni kontrolki in popravi le-te smo sve~ano podelili spri~evala, dne

28. 06. 2010. Spri~evala, pohvale in zahvalnice so bile podeljene ob praznovanju dneva

dr`avnosti, ki ga je organiziral SKD Cankar. Proslava je bilo zares lepa in sve~ana, saj smo
obenem imeli prilo`nost prisluhniti pesmim, ki jih je izvedel zbor SKD Cankar — Camerata
Slovenica.

Poletna {ola 2010
Letos se je Poletne {ole udele`ilo sedem otrok. Tarik ]enanovi} in Matic Stare sta {la v

Ljubljano ter si oba pridobila {tipendijo, Dino ^enanovi}, Til ^man~anin, Alma Maksumi},
Adrian Memaj in Mateo Stojanovi} so se udele`ili Poletne {ole v Ljubnem ob Savinji. @al
pa Martina Larma ni utegnila priti zaradi te`av s prevozom.

Jesenski izlet in delavnica 2010   
@e tradicionalni jesenski delavnici smo letos priklju~ili {e jesenski izlet. Sprehodili smo

se po mestu, Vilsonovem sprehajali{~u, opazovali naravo ter pobirali sade`e in listje, ki jih
je obarvala jesen. Nismo nabrali ravno veliko sade`ev, saj nas je komunalna slu`ba prehitela,
he he he. No, pa je bilo dovolj. Iz zbranih sade`ev in listov smo izdelovali likovne umetnije.
Ko smo se sprehajali, smo se udele`ili tudi sprehoda me{~anov, ki je bil posve~en borbi proti
raku dojke.

Rojstni dnevi
Trudimo se, da otroci ne bi bili zgolj udele`enci pouka, temve~, da bi bili med sabo pri-

jatelji, da bi navezali stike in se dru`ili tudi izven {olskih klopi. Zato zaznamujemo osebne
praznike, rojstne dneve. SK
D 
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Donacija knjig g. Zorana Bo`i~a
Letos smo dobili v dar 30 u~benikov Zlati poljub 1 in Poljub zlata 2, berili za srednjo {olo

v Sloveniji. Donator je sam avtor berila, slavist in profesor slovenskega jezika, g. Zoran
Bo`i~, ki je med obiskom na{ega pouka v preteklem {olskem letu odnesel s sabo zelo pozi-
tivne vtise. Ob tej prilo`nosti bi se mu rada iz srca zahvalila za njegovo prijaznost in
razumevanje. 

Snemanje za Federalno televizijo BiH
Novinarjem Federalne televizije BiH smo pripravili kratek program ter jim vsi skupaj

predstavili delovanje pouka. Posnetka `al {e nismo videli, upam pa, da ga bomo kmalu.

Snemanje za RTV SLO 
Gospa Nata{a Prislan je naredila prispevek za RTV Slovenija o delovanju dopolnilnega

pouka. Prispevek so prikazali v Dnevniku na RTV SLO1. 

Anketa med otroki in mladino
Na zaprosilo gospe Brede Mulec, sekretarke v kabinetu pri Uradu Vlade Republike

Slovenije za Slovence po svetu in v zamejstvu, smo izpeljali anketo med otroci in mladostniki.
Vpra{anja iz ankete so se nana{ala na potrebe, `elje, predloge in pripombe slovenskih otrok
pri nas in bodo del splo{ne ankete, ki jo vodi omenjeni Urad med Slovenci po vsem svetu.

Teden slovenskega filma
V Sarajevu je od 1. — 5. novembra potekal teden slovenskega filma v organizaciji Sarajevo

open Centra, kateremu sem pomagala tudi s svojim skromnim prispevkom. Program festivala
je bil izredno pester in reprezentativen. Odziv publike je bil nepri~akovano dober, med os-
talimi so ga redno obiskovali skorajda vsi te~ajniki slovenskega jezika.

Program je bil obogaten tudi z obiskom gospe Maje Weiss, re`iserke filma Angela Vode,
in Toma Kri`narja, svetovno znanega humanitarnega delavca, avtorja filma Darfur — vojna za
vodo. Predstavitvi je prisostvoval tudi g. Suleiman Jamous, humanirani delavec iz Darfurja.

Dan reformacije
Dan refromacije `e tradicionalno zaznamujemo in se trudimo vsakokrat pripraviti kaj

novega. Letos smo pripravili glasbeni program. Izbrali smo pesmi, ki govorijo o slovenstvu
in Sloveniji — Slovenskega naroda sin, Siva pot, Kekec, V dolini tihi. Bakir Trako je vse
navdu{il z deklamiranjem Gregor~i~eve pesmi So~i, Ivan Milo{evi} pa z igranjem na tam-
burico.

Ogled gledali{ke predstave 
Ogledali smo si gledali{ko predstavo Pravljica o carju Saltanu, v izvedbi  Mladinskega

gledali{~a Maribor. Predstava je bila uprizorjena v okviru MESS-a.
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Sodelovanje s I. O[ Ilid`a – Predstavimo slovensko manj{ino
Gospa Azra Pohara iz I. osnovne {ole nas

je prijazno povabila, da sodelujemo pri
ogledni uri — Spoznavanje nacionalnih
manj{in v Bosni in Hercegovini — Slovenci.
Otroci dopolnilnega pouka so se udele`ili
pouka in sodelovali pri izdelovanju
slovenskega grba ter zastave, kakor tudi pri
izvajanju pesmi in plesa. Bilo je zelo lepo in
veselo. Kmalu, v sodelovanju z isto {olo, smo
se udele`ili manifestacije. 

Kaleidoskop: Upoznajmo se! Nacionalne manjine u BiH.“- 
Bogatstvo na{e razli~itosti

Na manifestaciji je sodelovalo veliko {tevilo predstavnikov nacionalnih manj{in v BiH.
Mi smo se predstavili z video predstavitvijo na{ih dejavnosti, kratko predstavitvijo Dru{tva

in pouka, Alma Maksumi} pa je recitirala Pre{ernovo Vrbo. Na koncu je o Slovencih spre-
govoril svetovalec na veleposlani{tvu R Slovenije v Sarajevu, g. Edvard Kopu{ar, ki se je
prijazno odzval na{em vabilu, da se pridru`i tej manifestaciji.

Miklav`evanje
Tradicionalno Miklav`evanje v SKD

Cankar je potekalo po `e ute~eni poti. Otroci
so napisali pisma Miklav`u in pripravili pro-
gram, tokrat igrico s petjem — @eblji v ograji.
To `e znano zgodbico smo malo prilagodili,
da bi poslali sporo~ilo, da so besede lahko
zlate, lahko pa tudi ostre kot me~ in hudo
bole~e. Kot ̀ e leta pred tem je bil na{ Miklav`
brat Bari{a iz Fran~i{kanskega samostana.

Planin~ek 
Po dolgi pavzi smo v sodelovanju z Zoro Cankarjevo znova izdali otro{ki ~asopis

„Planin~ek“, ki si ga lahko ogledate tukaj, kot podlistek Zore. Glavni urednik je Matic Stare,
likovno ga je oblikoval Tarik ]enanovi}, s svojimi prispevki pa so se oglasili vsi otroci. .

Toliko o pouku v letu 2010. Bilo je {e veliko tega in onega, dejavnosti, ki so se izvajale
sproti in katerih nismo uspeli dokumentirati. Toda ostali so spomini in seveda znanje. No,
upam, vsaj ... :-) !

S prisr~nimi pozdravi                                                                           
Melita Osmanagi}, u~iteljica           
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PONOVNO NA TABORU 
SLOVENSKIH PEVSKIH ZBOROV
Tretji vikend v juniju je bil v [entvidu pri Sti~ni v Sloveniji organiziran 41. tabor

slovenskih pevskih zborov za leto 2010.
Tudi letos je na{ pevski zbor Camerata Slovenica nastopil na tem taboru. Predpisane

pesmi smo dobro na{tudirali. Za nastop v soboto, 19. junija, to je nastop zborov iz inozem-
stva, smo izbrali tri ljudske
pesmi: Kje so tiste stezice,
Le`i polje ravno in Tiho
skrita med gorami. Na{
nastop pred polno dvorano
je bil nagrajen z gromkim
aplavzom. Letos so
nastopili zbori iz inozem-
stva oz. zamejstva iz
Avstrije, Bosne in Herce-
govine, Srbije, z Mad`arske
ter s Hrva{ke.

Na Radiu Slovenija in na
lokalni radijski postaji so
predvajali ob{iren intervju z
nami, kar pri~a o tem, da je
bil na{ nastop dober in da
smo pustili izreden vtis. 

Pogovarjali smo se tudi s predstavniki slovenskih zborov iz Zagreba in z Reke, da bi
nastopili pri njih {e letos ali pa vsaj v letu 2011.

Skupni nastop vseh pevskih zborov v nedeljo, 20. junija, se je odvijal v zelo slabem
vremenu. Tako mo~no je de`evalo, da se program sploh ni mogel odvijati po prvotnem
na~rtu. Povedati moram, da je bilo na stadionu okrog 150 zborov, to je ve~ kot 3000
pevcev, in vsi smo bili po{teno mokri. Ta de` je precej pokvaril razpolo`enje in splo{no
ljudsko sre~anje [entvida in njegove okolice. 

Na{ nastop na taboru je imel {e drugo „dimenzijo“- in to za na{ zbor in SKD Cankar v
celoti. S tem ho~em povedati, da smo bili dva dni gostje pri `enskem pevskem zboru
Zimzelen iz Mirne po na~elu „dogovorjeno — storjeno“. Dogovorjeno je v redu, kaj pa stor-
jeno?

V soboto so nam ~lanice Zimzelena s svojim dirigentom, g. Stanetom Pe~kom, orga-
nizirale nastop v Trebnjem v Domu za starej{e ob~ane, kjer smo nastopili skupaj z njimi.
Po nastopu smo si ogledali Galerijo modernega slikarstva in rojstno hi{o {kofa Barage, ki
je bil misijonar med severnoameri{kimi Indijanci. V tej hi{i je bila po nastopu tudi manj{a
pogostitev s petjem, splo{nim veseljem in cvi~kom. 

V nedeljo, po „petju v de`ju“, smo se z Zimzelenkami odpeljali v vinske gorice (nekje
blizu Mirne), kjer nas je ~akalo kosilo s cvi~kom in {e enim mo{kim zborom. ^as je
mineval v splo{nem veselju, petju in plesu.

De` ni in ni hotel prenehati. Nas pa je ~akala dolga pot nazaj v Sarajevo.
^udovito do`ivetje za trajen spomin in zato v imenu na{ega zbora: HVALA VAM IZ

VSEGA SRCA, PRIJATELJICE „ZIMZELENKE“.
Mo~no upamo, da bomo {e do`ivljali tako prijetna sre~anja.

Anton Toni Sko~ir
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[ta smo uradili ove godine

Konstituiraju}a sjednica Saveza slovenskih dru{tava Evropa sad odr`ana je 22. januara
2010. godine u Sarajevu kada su predstavnici devet slovenskih dru{tava iz Bosne i Herce-
govine potpisali odluku o osnivanju - Dru{tvo Slovenaca Republike Srpske, Triglav“
Banja Luka (Marija GRBI], Vojislav DIMITRIJEVI] i Ana KUNJADI]), Udru`enje

gra|ana Slovenaca
Breza (Ina BAR-
TULA), Dru{tvo
Slovenaca regije
Doboj - Tesli}
„Pre`ihov Voranc“
Doboj (Alojzija
POPOVI]), Sloven-
sko udru`enje
gra|ana Kakanj
(Jo`ef [RINGER i
Mirko LAPAJNE),
Udru`enje Slovenaca
„Lipa“ Prijedor
(Alenka UDU] i
Predrag EGI]),
Slovensko kulturno
dru{tvo Cankar Sara-

jevo (Sanja BOGDANOVI], Dina MUKSUMI], Elizabeta - Beti STRUNJA[ i Anton -
Toni SKO^IR), Udru`enje gra|ana slovena~kog porijekla Tuzla (Alenka SAVI] i Ivan
PERKO), Udru`enje Slovenaca Vitez (Alen DEBELJAK) i Slovensko udru`enje gra|ana
Op}ine Zenica - SUG
Zenica (Ivan DEBE-
LJAK i Senada BE-
GOVI]), ambasador
Republike Slovenije u
Bosni i Hercegovini
NJ. E. Andrej GRAS-
SELLI, dr. Boris
JESIH, dr`avni sekretar
u Uradu Vlade Repub-
like Slovenije za
Slovence v zamejstvu
in po svetu, i Ale{
SELAN, savjetnik u
Uradu Vlade Republike
Slovenije za Slovence v
zamejstvu in po svetu,
Bo{tjan [IRNIK, III
konzul Ambasade u Sarajevu. Na `alost, zbog administrativnih problema Savez je reg-
istrovan tek 11. juna 2010. godine u Ministarstvu pravde BiH pod brojem RU: 988/10 
knjiga 1 Registra. U toku godine su odr`ana ~etiri sastanka uklju~uju}i i Osniva~ku
skup{tinu: Prijedor 18. aprila, Banjaluka 26. juna, Doboj 18. septembra i Banjaluka 20.
novembra 2010. godine.
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U susret registraciji

Kada smo ve} mislili da je na{im mukama kraj, trebalo je jo{ toga dodati da bi se
okon~ala registracija. Na sastanku u Prijedoru 18. aprila 2010. godine, opet, se govorilo o
onome {to nedostaje, iako smo se ranije nadali da }e to biti prilika za konkretnije poteze. 

Razgovaralo se o detaljima susreta djece dopunske nastave slovenskog jezika u Sara-
jevu, kao zajedni~kom projektu ~iji je nosilac ovaj put bio Cankar, a ve} od naredne godine
to }e biti projekat Saveza.

Dogovoreno je da se
napravi baza podataka
nezaposlenih Slovenaca u
BiH, kao i materijalno-
tehni~ke potrebe
dru{tava. Taj zajedni~ki
projekat bi, u saradnji sa
Poslovnim klubom
slovenskih preduze}a u
BiH, poku{ao da poka`e
put za podr{ku neza-
poslenim Slovencima u
BiH i rje{enju potreba
dru{tava - ra~unarska
oprema, fotoaparati, za-
jedni~ke akcije itd.

Za arhivu Saveza
potrebno je dostaviti podatke o potpisnicima  osniva~kog dokumenta - fotografije i bi-
ografske podatke.

Dru{tva koja nemaju svoju web stranu treba da dostave podatke da bi se na{li na web
strani Zveze uz linkove onih koji ih imaju.

Da bi se savjetom i iskustvom pomogla i ubrzala registracija, sastanku je prisustvovao i
Aladar Belec, konzul Republike Slovenije u BiH - Banjaluka.

Kako postati ~lan Zveze?

Kona~no je poslije mjeseci ~ekanja i problema sa registracijom 11. juna Zveza sloven-
skih dru{tev v Bosni in Hercegovini Evropa zdaj zvani~no po~ela da postoji. Na sastanku u
Banjaluci 26. juna 2010. godine se govorilo o ubrzavanju aktivnosti vezanih za web stranu

i softver za biblioteku
koji su bili na
~ekanju, jer su za
zavr{etak registracije
vezana sredstva koja
bi, nadati se, Urad tre-
balo da odobri. Nar-
avno, shodno situaciji
planirano na po~etku
godine je donekle rev-
idirano, posebno
u~e{}e na projektima,
{to je sve vezano za
registraciju.

Ovom prilikom
prisutni su upoznati i



36 ZORA Cankarjeva 2010.

ZVEZA SLOVENSKIH DRU[TEV V BiH

SK
D 

Ca
nk

ar
sa `eljom Slovenske skupnosti iz Sarajeva da se naknadno priklju~i Zvezi, te je u tom
smislu zadu`en Vojislav Dimitrijevi} da sa~ini upitnik koji }e se, tako|e, mo}i na}i na
web-u.

Podr{ku radu Saveza je dao Ale{ Selan, savjetnik u Uradu Vlade Republike Slovenije
za Slovence v zamejstvu in po svetu.

Sastanak je odr`an u okviru sveslovenskih susreta u Slatini kod Banjaluke. Uprkos ve-
likoj ki{i i dru`enje i sastanak su bili uspje{ni, a sve ostaje u krasnoj uspomeni zah-
valjuju}i, prije svega, dobrim doma}inima.

Zajedni~ki projekti

Na sastanku Zveze slovenskih dru{tev v BiH “Evropa zdaj” u Doboju se 18. 9. 2010.
godine, tre}em susretu ~lanova poslije konstituiranja u januaru ove godine, govorilo
konkretnije i jasnije nego do sada. Zveza polako za`ivljava - zadaci su dodijeljeni poje-
dinim ~lanovima, te izabrani i ~lanovi prve projektne skupine za susrete djece dopunske
nastave slovenskog jezika u Banjaluci 2011. godine.

Na ~elu projektne
skupine za susrete djece je
Ana Kunjadi}, a pred-
stavnik iz Sarajeva je
Melita Osmanagi}.

Osim ovoga
zajedni~kog projekta
odlu~eno je da se ponovo
konkuri{e za sredstva Min-
istarstva civilnih poslova
BiH sa projektom Pikin
festival, te da se prema
[vicarskoj ambasadi uputi
projekat vezan za kulturnu
saradnju. Istovremeno,
treba poku{ati aktivirati
mlade, uklju~iti ih u
rukovodstva dru{tava i mo-

tivirati da se, uprkos te{koj materijalnoj situaciji, anga`uju u radu.
Odlu~eno je da se sa~ini spisak mla|ih od 20 godina kao baza podataka za mogu}e

projekte u koje ih treba uklju~iti.
Na web strani trebalo bi da se anga`uju svi, a nosioci su Alen Debeljak, Vojislav Dim-

itrijevi}, uz pomo} Alojzije Kuprej i Senade Begovi}.
Softver za biblioteku je u funkciji i rok za unos podataka je kraj godine.
Zna~ajno je {to je sastanak uprili~en i povodom otvaranja kancelarije slovenskog

dru{tav iz Doboja, koju im je dodijelila op{tina.
I ovaj put na{ susret je pratio i predstavnik Ambasade Republike Slovenije u BiH Gre-

gor Preskar, konzul.

Pripreme za nastupaju}u godinu

Iako sastanku Saveza u Banjaluci nisu prisustvovali predstavnici svih ~lanova, bilo ih
je dovoljan broj za odlu~ivanje. Razgovaralo se o projektima za 2011. godinu i onome {to
je ura|eno u ovoj.

Najinteresantniji su projekti vezani za susrete djece slovenskog porijekla: jedan je za
djecu koja poha|aju dopunsku nastavu i susreti }e biti u Banjaluci, a drugi za taborovanje
djece, projekat koji }e voditi udru`enje iz Prijedora uz saradnju Sveslovenskog kongresa.

Ev
ro

pa
 z

da
j



ZORA Cankarjeva 2010.   37

ZVEZA SLOVENSKIH DRU[TEV V BiH

Istovremeno, predlo`eno je i usvojeno da se
nastavi edukacija pojedinih ~lanova iz
dru{tava u smislu izrade i vo|enja projekata,
te da se, u saradnji sa Poslovnim klubom
slovenskih privrednika, na|e na~ina da se za-
jedni~ki obilje`i 20 godina samostalnosti Re-
publike Slovenije.

Kada budu raspisani konkursi za IPA fon-
dove, Savez }e se, u skladu sa konkursom i
mogu}nostima, prijaviti.

I ovaj put je istaknut problem komu-
nikacije, nedogovaranja na e-maile, pozive
telefonom i nepo{tivanje rokova {to je u nor-
malnom radu velika prepreka uspje{nijim ak-
tivnostima.

Godi{nja dokumenta za ovu i planovi za sljede}u godinu su prihva}eni bez primjedbi.
I ovaj put sastanku su prisustvovali predstavnici iz Ambasade R Slovenije u BiH, po-

mogao je savjetima Aladar Belec, konzul u Banjaluci, koji se osvrnuo na rad Saveza sa op-
timisti~kom opaskom da se ide polako naprijed.

Raspravljalo se o problemima oko registracije, web strane, lo{e komunikacije me|u
dru{tvima, projektu Eurourad i bibliotekama, te projektima za 2011. godinu.

Ponovljeno je da su dru{tvima u Prijedoru, Banjaluci, Tuzli, Zenici i Sarajevu uru~eni
CD sa ra~unarskim programom za biblioteku i unos knjiga je trebalo da bude zavr{en do
kraja 2010. godine o ~emu dru{tva treba samostalno da izvijeste Urad.

Web strana je pokrenuta i za administratora je odabran Alen Debeljak uz podr{ku Alojz-
ije Kuprej i Senade Begovi}.

U me|uvremenu je odr`ana i Dopisna seja da bi se aktivnosti, prije svega komunikacija,
odr`ale na nivou i olak{alo odlu~ivanje na sastancima.

U skladu sa Dopisnom sejom, projektne skupine za Dopolnilni pouk i Taborovanje su
potvr|ene, a istovremeno je ustanovljeno i da kriteriji za davanje preporuka za dodjelu
dr`avljanstva moraju biti realni i da iza njih mora stajati svako pojedino dru{tvo, odnosno
odluka Upravnog odbora potpisana isklju~ivo od ovla{tene osobe.

Prisustvo na sastancima Saveza bilo je gotovo 100 odsto.
S. Bogdanovi}
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Vije}e nacionalnih manjina 

Federacije Bosne i Hercegovine
Manjine na margini

VNMFBiH je osnovano, ali nikada nije profunkcionisalo, jer Parlament FBiH nije is-
punio obaveze koje je trebao - odobriti bud`et, imenovati dr`avnog slu`benika da
podr`ava njegov rad, dati saglasnost na osniva~ka dokumenta i obezbijediti prostor. Zbog
toga se VNMFBiH obratilo nizu me|unarodnih i doma}ih institucija, zakonodavnih i up-
ravnih organa, a pomenuto pismo donosimo i mi:

Sukladno ~lanu 16. Zakona o za{titi prava pripadnika nacionalnih manjina u Federaciji
Bosne i Hercegovine („Slu`bene novine FBiH“, broj 56/08 ), uz brojne pravno-procedu-
ralne te{ko}e vezane uz pitanja nadle`nosti izme|u Federalnog ministarstva pravde i Par-
lamenta FBiH, Odlukom o osnivanju i imenovanju ~lanova VNMFBiH („Slu`bene novine
Federacije BiH“, broj 79/09), uspostavljeno je Vije}e nacionalnih manjina Federacije BiH
”kao Savjetodavno tijelo Parlamenta FBiH za za{titu pripadnika nacionalnih manjina,
(koji) utvr|uje sastav, na~in izbora i rada, finansiranje i druga pitanja za rad Vije}a”.

Vije}e nacionalnih manjina FBiH sastavljeno je od predstavnika zvani~no priznatih na-
cionalnih manjina u FBiH (Albanaca, Crnogoraca, ^eha, Italijana, Jevreja, Ma|ara, Make-
donaca, Nijemaca, Poljaka, Roma, Rumuna, Rusa, Rusina, Slovaka, Slovenaca, Turaka,
Ukrajinaca), te, u skladu sa ~lanom 18. pomenutog Zakona o za{titi prava pripadnika na-
cionalnih manjina u FBiH (kao i navedenom Odlukom), ima obavezu pratiti stanje i prim-
jenu propisa, zauzimati stavove, davati prijedloge i preporuke organima vlasti u FBiH o
svim pitanjima koja su od zna~aja za polo`aj i ostvarivanje prava pripadnika svih na-
cionalnih manjina u FBiH. Pored toga, Vije}e manjina FBiH ima mogu}nost (povremeno)
delegirati predstavnike u Komisiju za ustavna pitanja i komisije za ljudska prava i slobode
i druge komisije i radna tijela oba doma Parlamenta FBiH.
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Na`alost, mi pred-
stavnici nacionalnih
manjina, ~lanovi
Vije}a NM FBiH,
neprijatno smo iz-
nena|eni i veoma
uvrije|eni odnosom
federalnih vlasti,
posebice Parlamenta
FBiH (~iji bi savjeto-
davni organ Vije}e
nacionalnih manjina
FBiH i trebalo biti)
prema ovom tijelu.
Vije}u, ni nakon go-
tovo godinu od for-
malne uspostave i
odr`avanja prve,
Konstituiraju}e sjed-
nice, nisu
obezbije|ene pros-
torije za rad, osnovna
administrativno-
tehni~ka i stru~na
podr{ka, kao i ele-
mentarna finansijska
sredstva za rad, {to je,
sukladno pozitivnim
pravnim propisima,
bila obaveza Parla-
menta FBiH.

Imaju}i na umu aktuelna dru{tveno-politi~ka de{avanja u BiH, koja su dodatno
uslo`njena zbivanjima vezanim za upravo odr`ane op}e izbore u BiH, iako nerado, imamo
razumijevanja za neusvajanje izmjena Ustava BIH, {to je bila obaveza BiH u skladu sa
Presudom Europskog suda za ljudska prava u predmetu Finci-Sejdi} protiv BiH. Ali, ne
mo`emo i ne}emo imati razumijevanja za potpun izostanak podr{ke nadle`nih, u ovom
slu~aju organa FBiH, odnosno Parlamenta FBiH, koji su svojom potpunom nezainteresir-
ano{}u, ignorantskim pristupom i otvorenim potcjenjivanjem i omalova`avanjem zna~aja
Vije}a nacionalnih manjina FBiH, kao najvi{eg predstavni~kog organa nacionalnih man-
jina u FBiH, onemogu}ili njegov rad, odnosno direktno osujetili njegovo aktivno djelo-
vanje na popravljanju nezavidnog stanja u kojem se nalaze nacionalne manjine u FBiH i
~itavoj BiH. Na ovaj na~in, ograni~iv{i se samo na oskudnu deklarativnu podr{ku, organi
FBiH, odnosno Parlament FBiH jasno su demonstrirali svoj stvaran odnos prema nacional-
nim manjinama, kao i nedostatak bilo kakve politi~ke i administrativne volje za
unapre|enje polo`aja nacionalnih manjina. 

Shodno navedenom, molimo Vas da u skladu sa Va{im mogu}nostima upotrijebite Va{
autoritet, te da u direktnim i indirektnim kontaktima sa predstavnicima federalnih i
dr`avnih vlasti pru`ite konkretnu podr{ku radu i djelovanju Vije}a nacionalnih manjina
FBiH, a na dobrobit svih pripadnika nacionalnih manjina.

Vije}e nacionalnih manjina FBiH
Sanja Bogdanovi}, predsjedavaju}a
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Slovenci na prostorima BiH

Tri oca, dva sina, jedan
unuk, a ukupno tri

Divnu pri~u o porodici Bozja samo djelimi~no je, vlastitim
rije~ima, ispri~ao za Zoru Cankarevu Drago Bozja (sin i otac) 

Martin Bozja, ro|en 11. 11. 1892. godine u malom selu Podgorica — [marje Sap pod
Ljubljano od oca Jakoba i majke Marije - ovako pi{e u svom dnevniku “Monografija
malog ~ovjeka”:

„Bio sam sedmo po redu
ro|eno mu{ko dijete i imao jo{
dvije sestre. Kao zadnjeg zvali
su me 'posljedak'. Bio sam mali
i slabiji od moje bra}e i sestara.
Kr{ten sam u [marju, tada{njoj
`upnoj crkvi. Dobio sam ime
Martin, tako da istog dana, tj.
11. novembra slavim i imeni i
ro|eni dan.“ 

Bio je dobar |ak i volio je
{kolu. Kako sam ka`e, to mu je
bilo najradosnije razdoblje u
`ivotu. U III razredu precrtao je
zemljovid Evrope koji je visio
u {kolskom razredu. Predao je
taj crte` u~itelju koji ga je po-
hvalio. Vjerojatno je taj crte`
negdje u arhivama {kole.
Nakon {to je kao odli~an |ak sa
14 godina zavr{io pu~ku {kolu,
jedan doga|aj mu je odredio
daljnji `ivotni put. 

„Upravnik i u~itelj {kole sa
`upnikom do{li su kod moje
matere. Otac mi je ranije umro. Sjeli su za mizu, majka ih je po~astila `ganjem. Upravnik
je materu zapitao: 'Kaj mislite sa Martin~ekom? Mi oba smo odlu~ili da Martin~eka {al-
jemo dalje na studije da postane 'gospod'.' To zna~i da idem u sjemeni{te za poziv
sve}enika. Ja sam odlu~no odbio da budem 'gospod', radije idem na zanat. Oti{ao sam na
zanat i to kolarski.“ 

I tako je moj otac za tri godine zavr{io kolarski zanat. Kada je okon~ao naukovanje i
od ku}e krenuo u “svijet” sa malim kofer~etom, majka ga je ispratila, poljubiv{i ga: 

„Sine ide{ u svijet, Bog neka te prati svugdje - prekri`ila mi je ~elo sa prstom u obliku
kri`a i dodala: - Sve zaboravi, pa i mene kao majku, ali Boga nikada!“ 

Bio je to po~etak zanimljivog `ivotnog puta mog oca. Naukovanje je zavr{io u januaru
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1910. godine pred strogom komisijom, koja je ispitivala prakti~na i teoretska znanja, i
postao je kalfa. Majstor [i{ka priredio mu je prigodnu gozbu. Po~eo je dobivati tjednu
pla}u. Jo{ za vrijeme naukovanja, nedjeljom je i{ao u crkvu. Tome je ostao vjeran do kraja
`ivota. Dio slobodnog vremana koristio je za odlaske u javnu ~itaonicu, Ljubljansko
gledali{~e, nekad u jedino kino u Ljubljani „Edison“ i, uz zvuke gramafona, gledao nijeme
filmove, a na{lo se vremena i za obilazak parka Tivoli i cirkusa „Panorama”. ^im je postao
samostalan, u~lanio se u Telovadno dru{tvo „Sokol” — biciklisti~ko dru{tvo „Danica” i So-
cijal-demografsku delavsku organizaciju. U tom razdoblju sticanja iskustva, jedne no}i su
moj otac i njegov prijatelj Rudi ispratili, tada ve} poznatog, pisca i poetu Ivana Cankara do
njegove ku}e na Ro`niku. Cankar je malo vi{e popio. Od tada su ga ~esto pratili njegovoj
ku}i. I u poznim godinama svog `ivota moj otac je bio ponosan na to da je bio u neku ruku
prijatelj Ivana Cankara.

Godine 1912., to~no 10. kolovoza, Martin je sjeo u vlak i po{ao za Sarajevo, u Bosnu,
kako se tada kazalo, malu Kaliforniju, gdje se moglo dobro zaraditi. Njegovo prvo za-
poslenje bilo je kod kolarskog majstora Martina Pastuhovi}a. Odmah se prijavio u ~lanstvo
Radni~kog sindikata,  tako|er i u Slovenski klub, kao nacionalno svjestan.   

Dopalo mu se Sarajevo, njegovi {aroliki stanovnici i mentalitet. Ljudi su ga zavoljeli jer
je bio dobar majstor i prije svega ~ovjek od rije~i. 

Prvi svjetski rat odveo ga je iz Sarajeva, da bi se 1919. godine vratio. U svojoj mono-
grafiji je to ratno razdoblje opisao veoma `ivopisno. Posebno je sa `aljenjem opisao
plebiscit za Koru{ku i gubitak Gosposvetskog Polja. Smatra da je tzv. „oslobodila~ka vo-
jska Srbije“ dosta doprinijela slabom ishodu plebiscita jer se lo{e pona{ala kod
„osloba|anja” slovena~kih krajeva, poslije kapitulacije Austro-Ugarske monarhije.    

Nedugo po povratku iz Prvog svjetskog rata u Sarajevo, upoznao je moju majku i
o`enio se. Njena rodbina tako|er je bila zanatlijska. Nekoliko godina radio je kod majstora
Pastuhovi}a, ali se bavio, kako on pi{e, i trgova~kim poslovima, te na humoristi~ki na~in
opisuje svoje neuspjehe i u tom poslu. Tada je, nedaleko od poznate banje Ilid`e u malom
mjestancu - selu Stup, otvorio svoju kolarsku radnju, uz tamo{njeg kova~a uz kojeg  je
ostao sve do odlaska u mirovinu. Izradio je i prva kranjska kola i unio neke novine u izradi
tamo{njih sa konjskom zapregom. Seljaci su ga veoma cijenili, ne samo radi kvalitetnog
posla ve} i {to ih je ~esto ~ekao da mu plate za ura|eno. Na posao je i{ao svako jutro prvim
redovnim lokalnim vlakom. Prolazio je vlak pored raznih trgova~kih i zanatskih radnji i
njihovi vlasnici su pode{avali svoje satove (Prolazi majstor Martin!), jer je bio nepogre{ivo
to~an.  

Ono {to je zna~ajno, bio je nesumnjivo prvi, a vjerojatno i jedini, koji je u BiH, jo{ i
prije mog ro|enja, po~eo da izra|uje skije od jasenovog drveta, a prema uzoru {to mu ga je
dao njegov vjen~ani kum Bagi Wolf, koji je u svojoj trgovini plasirao te skije. Prosje~no je
godi{nje izra|ivao oko 100 pari skija i to uvijek od cijepanog, tzv. „jasena me|a{a” (stabla
koje raste na osami ili na rubu {ume). Me|u skijama je bilo i onih za skija{ko tr~anje
(lauferice) i skaka~ih. Pored skija, izra|ivao je i sanke — rodle, od kojih su neke i danas
„`ive“... 

Tek poslije Drugog svjetskog rata smo saznali da je na neki na~in u~estvovao i u NOB.
Mala pe}ica u njegovoj radionici slu`ila je kao neka vrsta po{tanskog sandu~i}a. U pepeo
su partizanski kuriri ostavljali razne poruke za sarajevske ilegalce, za partizane na Igmanu.  

Rado je pjevao i imao je dobar glas. Dobro je svirao i usnu harmoniku. Od njega sam i
nau~io neke slovena~ke pjesme. Tek poslije Drugog svjetskog rata mogao si je dopustiti da
gotovo svake godine putuje u Sloveniju i posje}uje rodbinu. Vinski sajam u Ljubljani nije
propu{tao.  

Pored izra|evina svog zanata, radio je i mnoge druge predmete od drveta kao {to su
molerske ljestve, drvene da{~ice, dr`alice za sjekire, lopate pa ~ak i neke dijelove
namje{taja. Kada je oti{ao u mirovimu, niz godina iza toga seljaci su ga tra`ili da im izradi
neke dijelove za kola. Gotovo bi se moglo re}i da je bio jedan od posljednjih kolarskih ma-
jstora u sarajevskoj regiji. O tome koliko su ga cijenili govori i ova pri~a: 
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Kada su u Sarajevo 2005. godine do{le moje unuke, a njegove praunuke, iz Amerike i
kada smo se vozili fijakerom za Vrelo Bosne, prepoznao sam neke dijelove fijakera kao
rad mog oca. Pitao sam fijakerd`iju tko mu je radio taj fijaker. On mi je odgovorio: 

- To je izradio mom ocu jedan dobar majstor, kolar, zvali smo ga mali Slovenac. Ja sam
bio dje~ak. Takvih majstora nema vi{e. Eto vidi{, jo{ se vrte njegovi to~kovi. 

Kada sam tom fijakerd`iji rekao da sam ja majstorov sin, a ovo njegovi praunuci, nije
htio naplatiti vo`nju.    

Za njegov 80. ro|endan, njegov unuk Davorin (kome je on i dao ime) poklonio mu je
nalivpero i rekao: 

- Dedo, napi{i svoj `ivotopis. 
Tako je moj otac u svojoj osamdesetoj godini `ivota po~eo i napisao „Monografiju

malog ~ovjeka”, ne samo zanimljivu `ivotnu pri~u ve} i prikaz jednog vremena gledano
o~ima obi~nog malog ~ovjeka (nadam se da }e jednog dana biti i tiskana, da je ~itaju i
drugi mali ljudi).

Umro je 18. 11. 1981. godine. Na pogrebu mu je bilo vi{e ljudi nego kakvom
politi~aru. Olimpijski komitet XIV ZOI 84 polo`io je vijenac sa natpisom „Pioniru
smu~arstva u BiH”. Jednom prigodom mi je rekao: 

- Rodio si se ovdje u Bosni, sve si stekao tu, to ne smije{ zaboraviti, ali nemoj zaborav-
iti ni na Triglav. 

To sam zapamtio. 

Drago Bozja

Ro|en sam 13. 8. 1927. u Sarajevu, od oca Martina i majke Gabriele. U svim mojim
tada{njim dokumentima pisalo je u
rubrici nacionalnosti — Slovenac. Tada
se kazalo: “Ono si {to ti je i otac.”
[kolovanje sam zavr{io u Sarajevu i
stekao zvanje diplomiranog ekono-
miste. I u {koli su me zvali Slovenac.  

Moje profesionalno djelovanje
karakteri{u tri osobna razdoblja, djelo-
vanje u gra|evinskoj opertivi oko 15
godina, u spoljnoj trgovini isto toliko,
a najdra`e razdoblje bilo je pet i pol
godina rada na pripremi i organizaciji
XIV Zimskih olimpijskih igara u Sara-
jevu, od 1979. do 1984. godine, u svo-
jstvu direktora sektora za sport.  

Mo`da je vrijedno spomenuti da
smo moj prijatelj Lazo Rusjan
(tako|er Slovenac) i ja izradili u BiH
prva i jedina dva para skija sa
plasti~nom podlogom, pod nazivom
RU-BO i za{titnim znakom u vidu
rakete koja prolije}e kroz obru~. Sve
jo{ bilo na drvenim skijama od jasena,
izra|evinom mog oca. Prilikom

Skija{kog studentskog kriterija na Jahorini bile su senzacija. Kratko je trajalo, jer je
plasti~na podloga bila od lo{eg onda{njeg materijala. Bilo je pohvala, a onda smijeha i
kona~no i tuge. Na`alost, oba para su stradala tijekom pro{log rata (izgorila su da bismo
se ugrijali u o{troj zimi godine 1992/93).SK
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- Moj amaterski rad uglavnom se odvijao u planinarskoj organizaciji: u upravnom
odboru PD Bjela{nica, Planinarskom savezu BiH na raznim funkcijama, predsjednik Grad-
skog planinarskog saveza Sarajeva, jedan od osniva~a Gorske slu`be spasavanja u BiH, te
na~elnik stanice “Sarajevo” 16 godina. Stekao sam zvanje instruktora GSS-a. U~esnik sam
u mnogim akcijama spasavanja, organizator brojnih te~ajeva, pisac mno{tva ~lanaka i
stru~nih napisa. Ne zaboravljam svoje vrijedne instruktore iz Sloveniji, posebno Staneta
Koblara, Sandija Bla`inu, dr. Robi~a, Jo`u ^opa, Gnadija i Cirila Pra~eka. Bio sam 35 go-
dina urednik  emisije za planinare i izletnike na Radio-Sarajevu. Dugogodi{nji sam organi-
zator planinarsko-skija{kog te~aja za {kolsku djecu za vrijeme {kolskog zimskog raspusta. 

Rado se sje~am 200. obljetnice prvog osvajanja Triglava, kada smo sa vrha te planine
moj prijatelj novinar Ante [trelov i ja direktno prenosili sve~anosti za Radio-Sarajevo. Bio
je to za radio-difuziju tada{nje BiH povijesni doga|aj. Bio sam predsjednik i Hrvatskog
planinarskog dru{tva Bjela{nica 1923. godine. 

Za svoj rad je dobio niz priznanja, a me|u najvrijednijima su zlatna i srebrena zna~ka
PSJ, PSBiH, PSH, te plaketa za `ivotno djelo PSBiH, Spomen-plaketa GSS-a PSBiH, Pr-
vomajska i [estoaprilska nagrada Grada Sarajeva. Za rad u XIV ZOI Sarajevo 84 primio je
Orden zasluga za narod sa srebrenim vijencem i srebrenu plaketu Olimpijskog komiteta
[vedske.  

Tijekom proteklog rata 1992-1995. bio je sve vrijeme u Sarajevu, predsjednik Humani-
tarnog dru{tva “Slovenka” u okviru Slovenske skupnosti, te osniva~ i u dva mandata pred-
sjednik skup{tine SKD “Cankar” i sada predsjednik Savjeta u tom dru{tvu, te ~lan UO
Slovenske skupnosti u Sarajevu. Autor je i turisti~ko-planinarskog vodi~a po planinama
oko Sarajeva. Uprkos godinama, jo{ ne miruje:

- Danas sam jo{ uvijek aktivan planinar i turni skija{. ^lan sam UO Fondacije za za{titu
Bjela{nice, Igmana, Treskavice i Kanjona Rakitnice,  Fondeka, i aktivan borac za za{titu
okoli{a. Svoje brojne aktivnosti mogao sam obavljati u mnogome zahvaljuju}i razumije-
vanju i pomo}i svoje supruge Antonije, profesora i magistra biolo{kih nauka.  

Davorin Bozja

Ro|en je 21. jula 1955. godine u Sarajevu,
od oca Drage i majke Antonije. I u njegovim
dokumentima pi{e da je Slovenac. [kolovanje
je zavr{io u Sarajevo i stekao diplomu veteri-
nara. Od rane mladosti se bavio plani-
narstvom, alpinizmom i skijanjem. ^lan je PD
Bjela{nica od ro|enja. Bio je inicijator i ak-
tivni u~esnik u skija{kom natjecanju plani-
narskih dru{tava Sarajeva i pobjednik na
mnogim natjecanjima. Na  Radio-Sarajevu -
202 afirmisao se kao urednik emisije za plan-
inare i skija{e. Osniva~ je planinarske sekcije
na Veterinarskom fakultetu u Sarajevu.
Obi{ao je planine u Republici Sloveniji i eu-
ropske Alpe. Danas `ivi u Americi sa supru-
gom i dvije k}erke.  
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ANTON A[KERC s pjesni~kim

perom kroz Bosnu 
Anton A{kerc (vir Wikipedija, prosta enciklope-

dija: 24. september 2010), slovenski pesnik, rimoka-
toli{ki duhovnik in arhivist se je rodil 9. januarja
1856 v Globokem pri Rimskih Toplicah v kme~ki
dru`ini, ki se je preselila v Seno`ete. Ko je dokon~al
gimnazijo v Celju, se je vpisal na mariborsko se-
meni{~e, duhovnik je postal leta 1880. 17 let je
slu`boval po {tajerskih `upnijah. Od pred~asne up-
okojitve, zaradi spora s cerkvenimi oblastmi leta
1898, do smrti je vodil ljubljanski mestni arhiv
(danes Zgodovinski arhiv Ljubljana). Na mesto ga je
imenoval `upan Ivan Hribar.

Umrl je leta 1912. Pokopan je na Navju, starem
ljubljanskem pokopali{~u, kjer je pokopanih mnogo
literarnih ustvarjalcev, med njimi Fran Levstik,
Valentin Vodnik, Matija ^op, Josip Jur~i~ in urednik
Kmetijskih in rokodelskih novic Janez Bleiweiss.

Prvo pesem (Trije popotniki) je objavil leta 1880 v
Ljubljanskem zvonu. Najprej je pisal lirske pesmi, po
letu 1882 pa vedno ve~ epskih. V liriki je izpovedal domoljubje, ljubezen in verski dvom.
Teme za balade in romance je jemal iz slovenske in slovanske zgodovine, biblije,
ljudskega izro~ila in sodobnega `ivljenja. Od leta 1881 je objavljal v Ljubljanskem zvonu
pod psevdonimom Gorazd. V prvi pesni{ki zbirki (Balade in romance, 1890) se je pred-
stavil s pravim imenom. Zbirka je do`ivela ugoden sprejem in oster napad Antona
Mahni~a zaradi narodnostnih, svobodomiselnih in socialnih zamisli. 

Prema Wikipediji slijede}a objavljena je i pjesnikova zbirka Stara pravda, a iz
dru`inske biblioteke Dor{ner — Oblak (s posvetom mojoj baki Pavlinki ro|. Deisinger)
predstavljamo tri pjesme iz zbirke Antona A{kerca Lirske in epske poezije {tampane
1896.godine u Ljubljani. Zbirka sadr`i ~etiri poglavlja: Razni motivi, Iz popotnega
dnevnika, Iz pesmarice neznanega siromaha, Balade legende romance (ranije pomenute), a
otkriva da je pjesnik, izme|u ostalog, inspiraciju crpio na proputovanjima kroz Maglaj,
Sarajevo, Beograd, Novi sad, Pe{tu, Veneciju,Tatre, Krakov, Carigrad, Malu Aziju, Plov-
div, Kazane na Dunavu i dr. 

A{ker~eve pjesme iz Bosne

Anton A{kerc na svojim putovanjima kroz Bosnu pi{e vedre pjesme koje odi{u slaven-
skim kozmopolitizom. Odu{evljen je ljudima, gradovima, lokalnim obi~ajima i  prirodom,
razli~itim vjerama i jezicima. Senzibilan je prema ljepoti `ena, ali i kriti~ki upitan pred
ugro`avanjem ljudskih prava `ena kada su pokrivene. Pjesme posebno iznena|uju
neposredno{}u u opisu `ivopisnog lokalnog bosanskog kolorita: Sopotnik, Mohamedanki,
V Husrev-begovi d`amiji, Mujezin, Na mohamedanskom grobi{~u od kojih objavljujemo
prve dvije pjesme.
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Sopotnik 

Maglaj
Govori, le govori, Z obraza `e ti ~itam,
Tovari{ novi moj! Da moslem ti si vnet;
Ne ve{, kako mi prija Jeruzalem je — Mekka
Prekrasni govor tvoj. Vzor tvoj je Mohamed.

Kak smelo turban pestri Govori, oj govori
Na glavi ti sedi! Premili jezik svoj!
Obleka slikovita Kaj meni Mekka tvoja,
Ba{ divno ti stoji. Kaj meni turban tvoj!

Zdaj noge gracijozno Tvoj jezik moj je jezik,
Podkri`al si …. Lepo! ^uj me, prijatelj ti!
[e ~ibuk dragi v usta, Slovanska sva si brata,
Pa kadiva . . . tako!  Ej, jedne sva krvi!
Mohamedanki

Sarajevo

^emu gosta ta koprena,
Ki zakriva lica kras?
Kaj je mislil prerok modri
Zagrniv{i ti obraz?

Ho~e prerok mar zavidni,
Naj le mo` te gleda tvoj?
Ali je kot stvar ne~isto
V koran te zapisal svoj?

Nikdar sanj ne sanja{ zlatih
O slobodi kristijan? —
Robstva jarma ne ob~uti{?
Harem ni ti — pretesan?

pripremio: Zoran Dor{ner 
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PUSTOVANJE

Februarja 2010 smo imeli zelo lepo in veselo pustovanje. [tevilni
udele`enci, otroci in starej{i, so pokazali veliko domi{ljije, zato so
bile maske raznolike. @irija je imela te`ko nalogo. Vsaka maska
je bila zgodba zase in sploh ni bilo mogo~e izbrati najbolj{e. Za-

radi tega se je `irija odlo~ila, da bo nagradila ve~ kategorij:

Vsaka maska je bila lepa, zanimiva in domiselna. Vsi nastopajo~i ter gledalci so se
imeli lepo. Menim, da je {koda, da publika ni imela prilo`nosti, da sodeluje pri izbiri na-
jbolj{e maske. Zato predlagam, da se prihodnji~ upo{teva tudi njen glas.

Sanja Batini} Joji}

Pu
st

ov
an

je

• „ABRAKADABRA“
(Matic Stare) je bil
~arovnik, ki se je zelo
dobro predstavil in zato
prejel nagrado kot 
„NAJBOLJ 
[ARMANTNA MASKA“,

• „PLANET LEVOV“ (Ivan Milo{evi})
je izzval veliko strahu med publiko, zato

je bila to upravi~eno 
„NAJSTRA[NEJ[A MASKA“,

• „PASTIR“ (Adrian Nemaj) je tako
te`ko hodil in se prito`eval nad {tevil-
nimi bole~inami, ki ga tarejo, da si je

zaslu`il naziv “NAJSTAREJ[A
MASKA“.
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• „HARRY POTTER“ (Maj Perko)
nas je vse popeljal v ~arobni svet
domi{ljije in prejel nagrado: 
“NAJBOLJ DOMISELNA MASKA“,

• „DOKTOR“ (Vedran [unji}) je odd-
ihal s tak{no ma~o zmago, da je  bil
nagrajen kot: “NAJBOLJ MO[KA
MASKA“,

• „UBLEHA[I“ (Maja [tabek/Goran Gliha) je bila
maska, ki jo je te`ko razlo`iti, vendar je kljub temu

prejela nagrado: “NAJBOLJ PREPRI^LJIVA
MASKA“,
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• „HAJDY“ (Sonja
Milo{evi}) je s svojim
nastopom pod`gala publiko
kot “NAJBOLJ ZA-
PELJIVA MASKA“, ob tem
pa je malo zaskrbelo
gospoda Milo{evi}a,

„BOLNI^ARKA“
(Melita Osmanovi})
nas je navdala s
tak{nim strahom, da
si je zaslu`ila na-
grado: 
“NAJNEVARNEJ[A
MASKA“,

• „KRALJEVI^ IN
BERA^“ (Snje`ana
Mutap~i}) je vzpodbudila
domi{ljijo publike kot 
„NAJBOLJ SKRIVNOS-
TNA MASKA“,

Pu
st
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an

je
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• „MARICA“ (Alma Maksumi}) je bila tako `en-
stvena, da je bila nagrajena kot “NAJBOLJ

@ENSKA MASKA“,

• „[TORKLJA“ (Martina Larma) je bila brez dvoma
„NAJBOLJ NOSATA MASKA“. „[TORKLJA“ je

bila sicer lastnoro~no narejena maska, ki se je zdela
udele`encem in publiki inovativna in

najzanimivej{a,

• „STEFANI“ (Jasmin Dor{ner) je bila zelo
„LJUBKA MASKA“. Jasmin se je prvi~ udele`ila

pustovanja v Cankarju,

• „D@UMBUS APA^-A“ (Mateo Stojanovi}) smo
te`ko videli zaradi gostih in sku{tranih las, zato je

prejel nagrado: “NAJBOLJ SKU[TRANA
MASKA“,
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Osnovi brige o zdravlju

Malo brige velika korist

Kad-tad, ali, uglavnom, u zrelijem `ivotnom dobu, ljudi sebe uhvate u mislima koje im
prije nisu padale na pamet: „Da li sam zdrav? Trebam li se pregledati i ako nemam
tegobe?“ itd. Jedna od definicija zdravlja glasi: „Zdrav je onaj ~ovjek koji ne razmi{lja o
zdravlju“. Dakle, ~im nam se takve misli jave, ne{to treba poduzeti, a {ta, to zna va{
porodi~ni ljekar. Prevenciju je najbolje po~eti ve} u djetinjstvu, mada mo`emo po~eti u
bilo kojem dobu.

Prevencija bolesti u djetinjstvu:
- Pratiti rast visine i te`ine djeteta;
- Pregled vida i sluha;
- Redovni pregledi zuba: bolesni zubi su uvod u ozbiljne bolesti, koje poga|aju vitalne

organe, na primjer: o~i, srce, bubrege, zglobove, ko`ne bolesti itd. Kada se zapu{teni zubi
moraju vaditi, slijedi deformacija vilice, a u zrelijem dobu ozbiljne stoma~ne bolesti;

- Kod ve}e djece treba raditi na prevenciji: pu{enja, u`ivanja opojnih droga, alko-
holizma, preranog stupanja u seksualne odnose i prevenciji od saobra}ajnih nesre}a.

Prevencija u odraslom dobu:
- ve} od 21. godine godi{nje treba kontrolisati krvni pritisak;
- masno}e u krvi: od 35. godine mu{karci, od 45. godine `ene;
- papa test: jedna do tri godine nakon po~etka seksualne aktivnosti;
- prevencija karcinoma debelog crijeva: poslije 50. godine;
- prevencija karcinoma dojke: `ene poslije 50. godine;
- prevencija osteoporoze: za `ene poslije 45. godine;
- pregled o{trine vida i sluha: poslije 65. godine za oba spola.

Prevencija bolesti poslije 65. godine:
- karcinom debelog crijeva;
- karcinom ko`e;
- padovi i povrede u ku}i i u saobra}aju;
- prevencija gripe.

Kako ove osnovne tako i druge preventivne preglede trebaju naro~ito preduzimati oni
ljudi koji svoje zdravlje ugro`avaju:

- pu{enjem,
- alkoholizmom,
- pretjeranom tjelesnom te`inom,
- ako su izlo`eni stresu koji te{ko savladavaju,
- ako su zbog posla slabije fizi~ki aktivni,
- ako svakodnevno sjede za kompjuterom du`e od dva sata,
- ako u porodici imaju nasljedne bolesti: diabetes, hipertenziju, sr~ane, bolesti, bolesti

krvnih sudova (infarkt srca, mo`dani udar), maligne bolesti, psihijatrijske bolesti itd.

Prije svega, najbolja prevencija je voditi zdrav `ivot: zdravo jesti, biti fizi~ki aktivan,
raditi, rje{avati probleme, gajiti pozitivne misli, zdrav i optimisti~ki stav prema ljudima i
dru{tvu u cjelini.

Prim. dr. Sanja Batini} Joji}
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Planina 

Pozabljam
Da ~utim
Da vidim
Da duham
Ne oku{am 

Polna la`nih sanj o sanjah
Odhajam

V kraljevstvu ti{ine 
Le skromni sem gost
Ni~esar ni
Razen pogledov  
Ki bo`ajo jih oblaki
Mir, te`ki koraki odzvanjajo 
Nikjer tak{ega eha
Misli
Podari mi planina 

Ker ni~eser ni razen vpra{anja
Da v meni 
Tukaj zgoraj i tam spodaj
Iste so sanje?

''V meni 
Tukaj zgoraj i tam spodaj
Iste so sanje''

Sanjam sanje

Duham zrak 
Zemlja je trda 
Vetar poje
Nebo je veliko
Voda je bridka
Zakaj rabimo hrano

Na vrhu 
Morda se on nahaja tam
Polje ravno 
Mislim
Polje na vrhu vseh sanj
Ta pravih, la`nih i neodsanjanih

Tako dolgo pot moram prehoditi
Morda tam zgoraj ~utim di{avo
Modro planino, ki mi bo rekla
Vetar bo za{epetal

Da nimamo ni~esar razen sanj
Ki jih i{~emo

Jasmina Hrustanovi}

Pomlad, poletje, jesen

Narava nudi ~loveku skozi vse leto obilo
do`ivetij. Pravli~no prebujanje pomladanskega
jutra visoko v planinah, lepo poletje...Toda za njo
prihaja jesen. 

Ko nas predrami iz vsakdanjega vrve`a prva
jata lastovic, ko cvr~ek zapusti travnate jase in se
po`ene v neznano, tedaj zapazi na{e oko pozla~eni
paj~olan ki v komaj znanih odtenkih pokriva
vrhove okoli nas. ^uden mir se tihotapi v naravo a
na{e srce prevzamejo ob~utki nemira. 

Pojdimo v planine, pojdimo v sen~ne globa~e
in na son~ne poseke skupaj po mehkih tihih stez-
icah in opazujmo.

Jutro je! Pred nami je dolina v jutranji svetlobi
eno samo megleno morje.

Okrog planinskih vrhov se motajo raztgane
megle in v daljavi rahlo blestijo vrhovi. Tihi
mra~ni gozd in svetle jase se prebujajo v ~udovito
son~no jesensko jutro.

Cirila Lampi~
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SKD CANKAR – TO JE TISTO
PRAVO TAKO ZA DELO KOT

ZABAVO
V Cankarju ni nikdar dolg~as, kar pa je zgolj dokaz, da so ljudje,

ki ga oblikujejo, zmeraj ustvarjalni, veseli in do vseh novosti
kakor tudi do pri{leka pozitivno naravnani.

Ko se ~lovek zavestno za dalj ~asa odpravi od doma, je poln negotovosti. Pa vendar si
prigovarja, da bo svet lep, a hkrati poln novih preizku{enj, izku{enj in spoznanj, kar pa bo

zagotovo {irilo njegovo obzorje. Tako
naravnana sva se tudi midva s soprogom
odpravila `ivet v bosansko prestolnico.
Kljub temu da sem Sarajevo v rani mla-
dosti `e ve~krat obiskala in poznala tudi
jezik tukaj{njih ljudi, se mi je prihod v
mesto naslikal kot ves tuj in druga~en. V
Ljubljani sem v tistem ~asu veliko delala
in ustvarjala, tako da sem praznino
za~utila hitro po prihodu, naenkrat je
postalo sprehajanje po mestu prazno in
dolgo~asno. Nastopil je trenutek, ko sem
se vpra{ala, kaj po~eti, da bo `ivljenje
spet postalo koristno in hkrati zabavno.

Znova je nastopilo obdobje, ko sem
lahko za`ivela na podro~jih, ki sem jih v
svoji dr`avi zaradi dela za~ela opu{~ati;
to pa je bilo pisanje in literarno ustvar-

janje. Ker sem `e v ~asu {tudija slovenistike ve~ let lektorirala v ^ZP Ve~er, sem ubrala pot
naravnost v ~asopisno hi{o, kjer sem se sre~ala z Melito Forstneri~ Hajn{ek in Katarino
[ulek, ki sta mi priporo~ili, da za~nem pisati reporta`e in zanimivosti iz Bosne in Herce-
govine, saj bo to zagotovo pritegnilo bralce. In seveda ni bilo te`ko za~eti, saj sem bila kot
nala{~ vpeta v konkreten ~as in prostor. Tako sem se povezala s SKD Cankar, kjer mi je
toplo in z velikim nasmehom na obrazu izrekla prvo dobrodo{lico Elizabeta Strunja{, ki ji
svoje radostno razpolo`enje ni uspelo kakorkoli druga~e naravnati vsa {tiri leta. Okrog nje
zbrane gospe Ana, Dina, Sanja in druge pa so me objele s svojo toplino in mi v svojem
hramu kulture ponudile varno zavetje ter nepozaben ob~utek pripadnosti. Vstopiti skozi
Cankarjeva vrata je bilo zmeraj prijetno in svojevrstno. V~asih smo poklepetali ob kavici,
si izmenjali mnenja in izku{nje, proslavili kak{en rojstni dan, spet drugi~ pa smo snovali
kak{no prireditev. S pozitivno naravnanimi ljudmi to ni bilo te`ko po~eti. Nih~e ni zahteval
ali si `elel nemogo~ega. To je bilo za ustvarjanje dobro in spro{~ujo~e, tako pa lahko
~lovek, ki ni izpostavljen pritiskom, delo opravi bolj kvalitetno in kot bi temu rekli »z
ljubeznijo«.

Bosna in Hercegovina je pisana in zanimiva de`ela. S svojimi naravnimi znamenitostmi
je o~arala `e veliko doma~ih in tujih popotnikov, prav tako pa se je v najlep{ih podobah za-
pisala tudi pri nama. Velikokrat sva si namre~ privo{~ila kak{en zanimiv izlet v neznano
(ali znano po kak{nem priro~niku), ob tem pa po prihodu v dolo~en kraj marsikomu
potrkala na vrata, se predstavila in za~ela poizvedovati. To je bilo prav razburljivo po~etje.
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[e posebej zanimivega odziva sva bila dele`na v Kraljevi Sutjeski, kamor sva prispela v
~asu po ma{i. Ko so se starej{e `enice vra~ale iz cerkve, sem se lahko z njimi tudi fo-
tografirala; in to v stari narodni no{nji, saj jo po obi~aju ob nedeljah {e oble~ejo.

V Konjicu sem po ramenih potrepljala gospoda, ki se je vra~al iz trgovine. Vpra{ala
sem ga, kje se nahaja Mizarstvo Muji}ev rekord. Predstavil se je kot delavec pri tem pod-
jetju, ker pa je bil namenjen naravnost na delo, sva mu sledila. Gospod Sejfudin Vila, ki je
upravljal s posestvom, nama je poleg privla~nih lesnih izdelkov izro~il {e bosanski potni
list in ga o`igosal, tako da sva bila zares prava popotnika. Sicer velja, da Slovenci svoje
slovenstvo potrdimo s pohodom na Triglav, tako pa je bosanstvo potrdil tudi Bo{tjan, ki je
izzivalno osvojil Magli}, ob tem pa sre~al celo planince iz [vedske. Seveda so bili posebni
tudi drugi kraji, ki sva jih obiskala, ob tem pa se je kopi~ila snov, ki sem jo oblikovala v
zajeten kup zapiskov, ki so mi pripomogli k snovanju reporta` in zanimivosti.

^e ~lovek nima dela, ga pogre{a. ^e ga ima, ga ima obi~ajno preve~. Tudi pri meni ni
bilo ni~ druga~e. Z jutri so se za~ele rojevati otro{ke uganke in pesmice, ki so svoje mesto
na{le v literarnih in otro{kih revijah. Stkala sem posebne vezi s slovenskim dru{tvom
pisateljev, s katerim sodelujem {e danes.
Naredila sem izbor starih in novih pesmi ter jih
izdala v pesni{kih zbirkah Naplavine du{e in Iz-
sevanja. Prva pesni{ka zbirka je svojo prvo
predstavitev do`ivela prav v prostorih SKD
Cankar, odkoder se je v vsem svojem od
slu{ateljev danem sijaju s pozitivnimi odsevanji
vrnila domov. V Sarajevu pa so nastale tudi
`ivalske uganke Premetanke brez zanke. Pose-
bej zanimivo pot je ubrala zbirka Izsevanja, za
katero sem po predlogu Josipa Ostija dobila iz-
jemnega prevajalca Ismeta Bekri}a, ki je po
prvem branju pesmi takoj privolil v njihovo pre-
vajanje v bosanski jezik, prav tako pa je ravnala
tudi Petra Varl, ki je poskrbela za prikupno
naslovnico v njeni najsodobnej{i ustvarjalni
tehniki risb. 

Nepozabna sre~evanja so bila tudi z Ano
Bo`anovi}, ki je zmeraj poskrbela za dobro
voljo in izvirne ideje, posebej ve~krat pa mi jo
je kot izjemno sogovornico predstavil tudi Tone
Partlji~. Mnogokrat sva poklepetali in si izmenjali izku{nje. Profesorica z du{o in telesom
mi je podarila svoje bogate izku{nje iz vzgojno-izobra`evalnega podro~ja, ob tem pa jih
za~inila z `li~ko vedrine in humorja, tako da sem naposled med nama ujela veliko podob-
nosti, na podlagi katerih sem se tudi sama po vrnitvi v domovino znova podala med {olske
klopi. Zdaj posku{am svojim u~encem prena{ati lepe utrinke iz Sarajeva in z njimi deliti
vse svoje modrosti. Morda bodo tudi moji vrli u~enjaki dele`ni podobnih `ivljenjskih
izzivov, zato — naj jih pripravim za pot!

Vsekakor sem v kov~ku odnesla domov tudi spominke, ki nadaljujejo s svojim `ivljen-
jem. Na slikarskem platnu nastajajo nove podobe, spet sem v pri~akovanju nove knjige
ugank o predmetih in pojmih. S pesmimi za odrasle bralce sem tudi letos sodelovala na
~etrtih novosarajevskih knji`evnih sre~evanjih, kamor se je uvrstila pesem Bera~, nastala
na sarajevskih tleh, ponovno pa bele`im svoja do`ivetja — le da jih ne `ivim, temve~
pravkar obujam skozi nizanje dragocenosti, dragi Cankarjevci, ki jih v obliki pri~ujo~ih
vrstic namenjam vam, hkrati pa se vam zahvaljujem za izjemne in nepozabne trenutke, ki
sem jih bila dele`na v va{i hi{i kulture. 

Manja @ugman [irnik
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GOSTOVANJE MO[KEGA 
PEVSKEGA ZBORA LJUBE^NA 

V BIH
V skoraj 30. letih obstoja Mo. P. Z. Ljube~na je zbor nanizal kar nekaj odmevnih

nastopov tako doma kot v tujini — [vedska, Nem~ija, Avstrija, Italija. Kljub vsemu pa nam
bo lanskoletno gostovanje v BiH zagotovo ostalo {e dolgo v zelo prijetnem spominu, pred-
vsem zaradi ljudi, s katerimi smo se sre~evali, in tudi zaradi treh dobro izvedenih ter
odpetih nastopov. 

V sredo, 7. aprila 2010 proti ve~eru, je 15 ~lanov zbora z zborovodjo Gorazdom
@eleznikom za~elo svoje popotovanje iz Ljube~ne preko Zagreba in Dubrovnika do Tre-
binja. Ob 7. uri smo prispeli v to hercegovsko mesto, kjer smo izvedli na{a prva dva
nastopa v BiH. S tremi pesmimi smo sodelovali na otvoritvi mednarodnega sejma »Medit-
eranski dani« — sejem turizma, gostinstva in trgovine. [e istega dne zve~er smo imeli
~udovit ve~erni koncert, predvsem sakralnih pesmi, v prekrasnem in izredno akusti~nem

samostanu Mala Gra~anica
nad Trebinjem.

Naslednji dan smo se le
na kratko zaustavili pri
spomeniku padlim parti-
zanom na Sutjeski ter
popoldan prispeli v Sarajevo.
V sodelovanju s slovenskim
kulturnim dru{tvom Cankar v
Sarajevu smo ob 17. uri
izvedli enourni koncert
slovenskih umetnih in narod-
nih pesmi. Koncert na{ega
zbora je bil izveden s pod-
poro Urada Vlade Republike

Slovenije za Slovence v zamejstvu in po svetu ter samostana Sv. Anteja v Sarajevu. Poleg
{tevilnih Slovencev, `ive~ih v Sarajevu, so se koncerta udele`ili tudi veleposlanik Repub-
like Slovenije v Bosni in Hercegovini, Nj. eks. Andrej Grasselli s soprogo, ter predstavnik
konzulata, gospod Bo{tjan [irnik s soprogo.

V soboto dopoldan so nam prijazni in gostoljubni slovenski doma~ini organizirali
voden ogled starega dela mesta Sarajevo, kjer bi se prav radi zadr`ali {e kak{en dan dlje,
ampak `al smo imeli {e isti dan dogovorjen nastop v Banja Luki.

10. aprila 2010 smo v sodelovanju s KUD Pelagi}, slovenskim kulturnim dru{tvom
Triglav in Turisti~no organizacijo mesta Banja Luka izvedli zanimiv ve~erni koncert. Zan-
imiv predvsem zato, ker je bil koncert namenjen kobilarni Vu~jak in njihovim 109 lipi-
cancem. Prostovoljni prispevki vseh gostov so bili namenjeni nakupu ovsa za te plemenite
`ivali. Kobilarno Vu~jak `e od vojne na Balkanu pa do danes tarejo tako finan~ne kot tudi
kadrovske te`ave, pri vsem skupaj pa najbolj trpijo nedol`ne `ivali. S ponosom lahko
povemo, da smo tisti ve~er zbrali toliko denarja, da bodo z njim lahko kupili skoraj 10 ton
ovsa, kar je ve~ kot polletna poraba za vseh 109 konjev.

Kljub napornemu programu in dolgemu potovanju smo se v nedeljo, 11. aprila 2010,
vrnili domov zadovoljni, polni energije ter z mnogimi ~udovitimi in nepozabnimi vtisi.

Na koncu bi se rad zahvalil vsem, ki ste nam omogo~ili gostovanje v BiH in nam po-
magali pri izvedbi vseh koncertov. Hvala.

Predsednik zbora
Andrej @nidar{i~       
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Deli} Mustafa-Braco, Derling Milena, Dervi{efendi} Silvija, Div~i} Marija, Dizdarevi} Vladimira,
Dopu|a Dina, Dopu|a Mina, Dopu|a Sanja, Dor{ner Dragica, Dor{ner Zoran, Dr`ak Branko, Dursun
Krunoslava, \aji} Smiljana, \uki} Svetlana, Fabjan} Svjetlana, Fagin Amna, Fazli} Naza, Filipovi} -
Pani~i} Marija, Finci Adriana, Furlan Ernesta, Ga~nik Marko, Ga~nik Spomenka, Gliha Goran,
Globo~nik Marija, Grbi} Dejana, Grbi} Dragana, Had`ime{i} Amila, Had`ime{i} Jasmina,  Had`ime{i}
Milica, Had`ime{i} Senad, Hara~i} Mirza, Hadanbegovi} Nermina, Hasanbegovi} Abdulah, Hasagi}
Fehma, Hasibovi} Zlatan, Hatvani Leo, Helji} Hana, Helji} @eljka, Hlaj Aida, Hlaj Edvin, Hrelja
Jo`ica, Hrustanovi} Cirila, Hrustanovi} Jasmina, Ibrahimagi} Vasilija, Jahi} Emina, Jamakovi} Said, Ja-
makovi} [efika, Jan Silvestra, Jazvi} Dejan, Jeli} Ljudmila, Joji} Miljan, Jovanovi} Branka, Jovanovi}
Mirjana, Joveti} Elizabeta, Jo`anc Vera, Junuzovi} Almira, Kadriba{i} Ribana, Kastelic Franjo, Ker{nik
Zdenka, Ke{mer D`an, Ke{mer-Ra~i} Esma-Alenka, Kladnik-Njem~evi} Sonja, Kne`evi} Antonija,
Kne`evi} Benjamin, Kne`evi} Belma, Kne`evi} Neven, Kne`evi} Pero, Koblar Stanislav, Konaj An-
tonija, Konjicija Anita, Kordi} Biljana, Koro{es Emina, Kosmajenko Aleksandra, Kova~evi} Savka,
Kreso-Kne`evi} Deniza, Krki} Marija, Krzyk Tomislav, Kujund`i} Silva, Kulenovi} Asim, Kulenovi}
Borjana, Kulenovi} Mak, Kulenovi} Metka, Kulenovi} Slaven, Lalovi} Minja, Lalovi} Sanja, Larma
Anton, Larma Leopold, Larma Martina, Latal Zdravko, Lazzari Gordana, Le{nik @aklina, Lije{ni}
Olga, Lije{ni} Vinko, Lizdek Stanislava, Lon~arevi} Radomir, Lon~arevi} Marko, Lon~arevi} Milica,
Lovri} Alojzija, Lozan~i} Eduard, Luzar Sne`ana, Maglajlija Ejub, Mahni} Sonja, Majstorovi} Davor,
Majstorovi} Slavica, Maksumi} Alma, Maksumi} Dina, Maksumi} [aban, Malahovsky Aleksander,
Martinovi} Juraj, Mati} Gospava, Maunagi} Jelena, Memaj Adrijan, Mijanovi} Boris, Mijanovi} Mir-
jana, Milo{evi} Davor, Milo{evi} Martina, Milo{evi} Matej, Milo{evi} Sonja, Mo~i} \ula, Mrdovi}
Ana, Muharemagi} Zejnil, Mujki} Anica, Mutap~i} Sne`ana, Naumov Dragi, Neidhart Tatjana, Nuhbe-
govi} Ahmed, Obratil Bo`enka, Obratil Vesna, Osmanagi} Ferid, Osmanagi} Danijel, Osmanagi}
Melita, Paji} Katja, Paji} Natan, Paji} Kiara, Pavi~i} Vera, Pavli} Vera, Pavlovi} Julija, Pejanovi}
Mirko, Pejanovi} Spomenka, Peji} Branko, Petkovi} Gordan, Per{i} Miroslava, Per{i} Zvonimir,
Petrovi} Ljubica, Pleho Jasna, Pozderac Jasmin, Radojkovi} Dragan, Radojkovi} Marjana, Radojkovi}
Marko, Radojkovi} Tina, Radosavljevi} Edita, Rado{ Du{anka, Rami} Sokolka, Rehar Davor, Rejc Ja-
vorka, Remer Vasva, Remeta Neda, Ren~elj Helena, Saje Irma, Saje Vjekoslav, Savi}-Krezovi} Milka,
Selan Ale{, Skelo Mateja, Skert Mileva, Skert Petar, Sko~ir Anton, Skoko Vera, Solakovi} Sid, Solar-
Boras Nevenka, Star~evi} Mira, Stare Matic, Strunja{ Elizabeta, Strunja{ Milan, [arac Aleksandra, [ef
Marjan, [ekli Majda, [iljkovi} Benjamin, [ljivar Branka, [tabek Maja, [tumes Zlata, [ubara Majda,
[unje Elvisa, [unji} Gordana, [unji} Marica, Tafro Zlatan, Terzi} Almir, Testen Ljiljana, Testen Marija-
\ur|ica, Toukalek Milka, Toukalek Vladimir, Trako Bakir, Trnini} Desanka, Udovi~i} Zoran, Udovi~i}
Mirjana, Ungar Zoran, Vili} Samir, Verem Senad, Vobornik Gordana, Volarevi} Ivo, Vuji~i} Mirjana,
Zergol Igor, Zupanc Dra`en, @igi} Adil, @ivkovi} Branka.

Umrli v letu 2010
Krki} Milan     14. aprila 2010.
Fabjan} Ana     9. junij 2010.
Hrka} Ante     29. septembra 2010.

^LANI ZBORA »CAMERATA SLOVENICA« U 2010. GODINI

Kne`evi} Antonija, Mo~i} \ula, Remer Vasva, Pavlovi} Julija, ^atovi} Inka, Hasagi} Fehma, Jeli}
Ljudmila, [ljivar Branka, Toukalek Milka, Mili} Ana, Tafro Saida, Glumac Violeta, Kladnik Sonja,
Had`ifejzovi} Ka}a, Kuna D`ana, Alispahi} Nejra

Deli} Mustafa-Braco, Hasanbegovi} Abdulah, Nuhbegovi} Ahmed, Sko~ir Anton, Volarevi} Ivo, Jo-
vanovi} @eljko, Rizvi} Nermin, Bukva Denis, Feli} Aldin, ^eki} Edin, Mu{i} Zlatan.

Dirigentica: Melita ^i~i}
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